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Yanukovych 
fails to raise 
Chornobyl 


money 


Canada declines to donate 
citing economic problems 


(Ukrainian Journal)—Ukraine on 
April 19 failed to raise the $1.06 
billion needed to seal Chornobyl, 
the site of the world’s worst nucle- 
ar accident in 1986, amid growing 
economic concerns and the on- 
going Fukushima disaster in Japan. 

The country, which hosted a 
donor conference in Kyiv, raised 
550 million euros, or about $790 
million, from countries that include 
the U.S., France and Germany. 
Japan, which battles its own nucle- 
ar crisis at Fukushima, declined to 
offer a donation. 

The Fukushima crisis, caused by 
the record earthquake and tsunami 
in Japan, restarted the debate about 
nuclear safety in the world 25 years 
after the Chornobyl disaster in 
Ukraine. 
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Other countries unable to donate 
because of their own economic 
problems included Spain, Ireland 
and Canada. 

“One of the most important tasks 
today is turning the Chornobyl into 
an environmentally safe system,” 
President Viktor Yanukovych said 
addressing the delegates at the 
conference. “As of today we need 
740 million euros [$1.06 billion] to 
make this happen.” 

The raised money will go a spe- 
cial fund that will be managed by 
the European Bank for Reconstruc- 
tion and Development and will 
be spent on projects sealing the 
Chornobyl for 100 years. 

The Chornobyl project involves 
a 105-meter high arched roof that, 
once assembled on a field next to 
the damaged reactor, will be rolled 
into place and sealed for 100 years. 

Afier that, workers will be able to 
dismantle the old structure from in- 
side the protective cowl. Novarka, 
a joint venture of units of French 
engineering companies Vinci and 
Bouygues, has already begun work 
on pouring the concrete base. 

The 1986 meltdown at the 
Chornobyl nuclear power plant 
killed at least 31 plant workers and 
firefighters in three months and 
forced the evacuation of a quarter 
of a million people. 

The shelter construction pro- 
ject will begin immediately, while 
Ukraine will have at least three 
years to find the reminder of the fi- 
nancing. 

The current concrete cover over 
damaged Chornobyl reactor No. 4 
was built in a rush as emergency 
personnel scrambled to, clean up 
deadly radioactive debris. 

“Tn spite of the difficulties, nei- 
ther Ukraine nor the world com- 
munity have the right to reverse 
on the way of finding answers to 
challenges that had been posed 
by Chornobyl,” Yanukovych said. 
“Only Ukraine’s efforts will be not 
enough.” 


Christ is Risen! 


Indeed He is Risen! 


Easter Sunday 2011 at Holy Eucharist Ukrainian Catholic Cathedral in New Westminster, BC. Bishop Ken, Fr. 
Yuriy Vyshnevskyy and some of the children of the Cathedral parish. 


Ceremonies mark 25th anniversary 
of Chornobyl disaster 


(RFE/RL)—Ceremonies have been held across 
Ukraine to mark the 25th anniversary of the Chornobyl] 
nuclear disaster. | 

Hundreds of mourners lit candles at an early mor- 
ning memorial service conducted in Kyiv for the vic- 
tims of the world’s worst nuclear accident, and a bell 
in the capital tolled 25 times to mark the number of 
years that passed since the disaster. 

Vigils were held in a number of Ukrainian cities 
including Slavutych, where many former Chornobyl 
employees now live. 

Ukrainian President Viktor Yanukovych and Rus- 
sian President Dmitry Medvedev laid red roses during 
a memorial ceremony outside the Chornobyl plant. 

Yanukovych paid tribute to those who lost their lives 
cleaning up the contaminated wreckage in the wake of 
the explosion. 

_ “We all bow our heads today in memory of those 
who were saving us and all mankind,” he said. “We 
are grateful to them.” 

Medvedey said the need for government transpar- 
ency was опе of the lessons of the Chornoby] disaster. 

“Tt is the duty of the state to tell people the truth. 
We have to admit that the state did not always act as it 
should have,” he said, alluding to how Soviet author- 
ities responded to the events at Chornobyl in 1986. 
“To avoid such tragedies, we should all be truthful 
and provide absolutely accurate information about 
what goes on — whatever happens and wherever it 
happens.” 

Medvedev said he had sent world leaders proposals 
for a new global nuclear safety convention to ensure 
the disasters that struck Chornobyl and most recently 
Fukushima, in Japan, are not repeated. 

But he said the two accidents did not mean the world 
should abandon nuclear power. 

“No one has yet offered any other sources of energy 
that could replace nuclear energy. And that is prob- 
ably not needed,” Medvedev said. “Most importantly, 
we need to understand what kind of power mankind 
deals with so that our technological decisions match 


the challenges posed by nuclear technology.” 

President Alyaksandr Lukashenka of Belarus did not 
join the ceremony, instead visiting the Belarusian re- 
gion most affected by Chornobyl. 

On April 26, 1986, a safety test at the Chornobyl 
nuclear power plant went wrong and caused Reactor 
No. 4 to explode and catch fire. 

Radioactive material spread over large swaths of 
what is today Ukraine, Belarus, and southern Russia, 
before being blown across Western Europe. 

“As soon as we crossed the Prypyat bridge, we saw 
the power plant and we could clearly see the outside 
destruction,” says Andriy Gusin, who worked the mor- 
ning shift at the plant hours after the accident. 

“When we started our shift we didn’t yet know what 
kind of destruction it was, but it was clear it was im- 
portant,” he recalls. 

Official figures put the death toll in the immediate 
aftermath at about 30 people. But independent health 
experts say many more have since died of radiation- 
related diseases such as cancer. 

Soviet authorities took two days to report the acci- 
dent, prompting accusations that the Soviet leadership 
had initially sought to cover up the disaster. 

Hundreds of thousands of people were eventually 
evacuated, from the nearby town of Pripyat, which 
housed the plant’s workers, and from other towns and 
villages within a radius of 30 kilometres. 

The so-called exclusion zone today remains de- 
serted, save for a handful of people who have chosen 
to return to their former homes despite the lingering 
threat of radiation. 

The power plant itself continued producing electri- 
city until 2000, when Ukraine’s then-President Leonid 
Kuchma bowed to international pressure and ordered 
the last operating reactor to be shut down. 

“Tt is the duty of the state to tell people the truth. 
We have to admit that the state did not always act as 
it should have,” he said. “And to avoid such traged- 


ies, we should all be truthful and provide absolutely 
Cont. on P. 5 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Верховна Рада ухвалила закон, який передбачає 
офіційне використання червоного Прапора Перемоги 
поруч із Державним синьо-жовтим 9 травня та під час 
інших урочистостей, пов'язаних із так званою Великою 
вітчизняною війною 1941-1945 років. 

Цю ініціативу підтримали 260 депутатів із фракцій 
парламентської більшості. Натомість опозиція засудила 
використання червоного прапора поруч із державним, 
назвавши цю ініціативу антиукраїнською. 

Закон «Про увічнення Перемоги у Великій Вітчизняній 
війні 1941-1945 років (щодо порядку офіційного вико- 
ристання копій Прапора Перемоги)» розглядали за ско- 
роченою процедурою, яка не передбачала широкого об- 
говорення. Депутати-нашоукраїнці намагалися блокува- 
ти парламентську трибуну, проте регіонали та комуністи 
не дали цього зробити. Відтак нашоукраїнці на знак про- 
тесту розгорнули перед трибуною державний прапор, а 
комуністи натомість - червоний Прапор Перемоги. 

Згідно з законом, Прапор Шеремоги має бути копією 
«штурмового прапору 150-ї ордена Кутузова II ступеня 
Ідрицької стрілецької дивізії», встановленого над будівлею 
німецького Рейхстагу в Берліні наприкінці війни в Європі. 

Один зі співавторів документу, депутат-регіонал, 


Ukrainian seeder’ вісті, April 28 - May 11, 14 - 28 квітня - 11 травня, ll 


Червоний прапор «переміг» у парламенті 


колишній міністр оборони Олександр Кузьмук наголо- 
сив, що йдеться не про прапор СРСР, і закликав не ак- 
центувати увагу на кольорі Прапора Перемоги. 

«Ми достатньо вивішуємо прапорів і виносимо їх 
на майдани 1 не підраховуємо свої збитки, - зауважив 
він у відповідь на питання про вартість виготовлення 
символіки до дня Перемоги, - Я хотів би, щоб ви не ак- 
центували на червоному прапорі. Червоне є на прапорах 
багатьох країн світу. Мова йде не про червоний прапор, а 
про штурмовий прапор реальної дивізії, яка встановила 
його над рейхстагом». 

«НУ, але ж він не зелений?» - перепитав журналіст. На 
що депутат-регіонал порадив не реагувати на червоний 
колір, «як зграя вовків». 

Новостворена депутатська група «Реформи зара- 
ди майбутнього» також більшістю голосів підтримала 
офіційний статус Прапора Перемоги. «Всі патріоти - і 
на Західній, 1 Східній Україні - боролися за незалежність 
України, 1 до цих людей треба сьогодні ставитися з пова- 
гою», - аргументував підтримку Прапора Перемоги реч- 
ник цієї групи, колишній бютівець Валерій Камчатний. 

Не підтримала законопроект фракція НУНС. Депутат- 
нашоукраїнець Андрій Парубій заявив, що ухвалення 
закону про прапор перемоги є кроком до роз'єднання 


українського суспільства. 

«Цей прапор не має місця в українській державі! Ви хо- 
чете посіяти розкол у суспільстві? Це є завдання Кремля, 
Партії регіонів 1 комуністів, щоб 9 травня посварити між 
собою ветеранів війни та українських патріотів, щоб 
одні вішали червоний прапор, а інші зривали. Ви хоче- 
те розколоти Україну?!» - звернувся Андрій Парубій до 
представників парламентської більшості. 

Фракція «БЮТ-Батьківщина» виступила з заявою, 
в якій назвала нав'язування асоціації «перемога - Ра- 
дянський Союз» відвертим цинізмом із боку влади. «Пе- 
ремогу у Другій світовій війні здобули люди і народи, а 
не Компартія Радянського Союзу і Сталін», - мовиться в 
заяві. У «БЮТ-Батьківщині» переконані, що в державні 
святкові дні слід використовувати лише Лержавний пра- 
пор України. 

У відповідь на критичні зауваження перший віце-спікер 
Адам Мартинюк навів на користь застосування черво- 
ного прапора соборницькі міркування. «Складається 
враження, що дехто з вас ще й сьогодні хотів би, щоб 
Західна Україна, Буковина і Закарпаття залишалися під 
владою інших держав, а не в складі самостійної України, 
- заявив Адам Мартинюк, звертаючись до опозиціонерів. 
- Тому що не було б 45-го року - не було б України!». 


На День Перемоги у Львові провокують бійки 


Галина Терещук, Радіо Свобода  Івано-Франківська 


Червоний прапор Пере- 


заборонили 
використовувати червоні стяги. 


Водночас ніхто не цікавиться 
думкою літніх людей, які пройш- 


міськради вирішили вивішувати 
на День Перемоги червоні пра- 


ги надалі в Україні відзначається 
у суто радянській традиції: па- 


моги може отримати статус 
офіційного. Парламент планує 
ухвалити закон про це ще до Дня 
Перемоги, Тим часом місцеві ор- 
гани влади Львова, Тернополя та 


wb 


Те, як відзначати 9 травня, в 
Україні традиційно вирішують 
політики, здіймаючи заздалегідь 
галас своїми  провокаційними 
заявами, 
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ли війну під різними прапорами. 
Тих, хто справді бачив воєнні 
жахіття, залишились одиниці. 

Ніхто не запитував у 1944 році 
Петра Васильєва, чи хоче він во- 
ювати в Червоній Армії. 

«Хто кого питав, прийшли в 
село, мені було 17 років, хіба 
я що розумів? Забрали i марш 
вперед. Усе життя нам щось 
обіцяють 1 тільки того», - каже 


,ветеран. 


Депутати від фракцій Партії 
регіонів, Комуністичної, Народ- 
ної партій підтримали внесення 
змін у закон про святкування 
Дня Перемоги. 

Лідер фракції Партії регіонів 
Олександр Єфремов зауважив 
на брифінгу, що багато людей 
пройшли війну під прапором 


пори. А депутати Львівської, Тер- 
нопільської, 
міськрад ухвалили кардинально 
протилежне рішення: заборони- 
ли о використовувати радянську 
символіку. 

До львівської 0 мерії 
надійшла заявка від 
«Русскоє єдінство» з проханням 
дозволити 9 травня у Львові 
марш Перемоги, За попередньою 
інформацією, у Львів прибудуть 
близько 200 молодих людей 13 
різних регіонів, щоб разом 13 
ветеранами пройтись вулицями 
міста під червоним прапором. 

Представники ВО «Свобода» 
заявили, що не допустять цієї 
ходи, оскільки це, на їхню думку, 
провокація. 

Директор музею «Тюрма на 
історик / Руслан 


уже 


Івано-Франківської 


партії 


рад, сто грам і три ложки каші. 

«За радянською  пропаган- 
дою ховається трагедія кож-ної 
української родини, червоно- 
армійців», - зазначив історик. 

Нині одна частина ветеранів 
святкує, а інших жертв війни 
навіть не згадують, каже Руслан 
Забілий. Як приклад він навів 
полонених, які зазнали ще й ша- 
лених репресій із боку радянсь- 
кого режиму. 

«Це не була перемога над фа- 
шизмом в такому  класично- 
му розумінні. Протистояли два 
тоталітарні режими. Переміг ра- 
дянський, і це треба сприймати як 
факт. 9 травня це мав би бути день 
пам'яті, в який мали б згадувати 
усіх загиблих», — вважає історик. 

За соціологічними даними, у 
Західній Україні День Перемо- 
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перемоги. Лонцького», 
Житомирська 0 обласна рада, 
Одеська та Севастопольська 


Забілий наголосив у коментарі 
Радіо Свобода, що День Перемо- 


ги святкує менше від третини 
мешканців. 


Червоного прапора на посольствах 
України не буде - Грищенко 


(Радіо Свобода) -Міністр закордонних справ 
України КостянтинГрищенко заявляє, що напосоль- 
ствах України за кордоном не вивішуватимуться 
червоні прапори у День Перемоги. Про це він ска- 
зав 22 квітня під час Години запитань до уряду на 
засіданні Верховної Ради, відповідаючи на запи- 
тання щодо прийнятого вчора закону про викори- 
стання на офіційному рівні прапора Перемоги. 

«На Посольствах України за кордоном ніхто, по 
крайній мірі, я не планую вивішувати червоні пра- 
пори», - сказав міністр. «На посольствах України 
за кордоном буде висіти виключно Державний пра- 
пор України», - наголосив він. 

Як зазначив Грищенко, «те, що вирішується 
всередині країни, треба вирішувати тут, у цьому 
залі, відповідно до тієї політичної дискусії, яка ве- 
деться серед політичних сил». 

«Звичайно, що державна символіка, з якою 
ми виходимо на міжнародну арену, вона одна, і 
іншої, я думаю, ніхто в цьому залі не пропонує 
вивішувати», - додав глава МЗС. 

Член фракції НУ-НС Арсеній Яценюк закликає 
Президента України Віктора Януковича заветувати 
ухвалений учора Закон «Про внесення змін до За- 
кону України «Про увічнення Перемоги у Великій 
Вітчизняній війні 1941-1945 років». Про це Яце- 
нюк заявив сьогодні з трибуни ВР. 

Він зауважив, що вчора три фракції - Партії 
регіонів, Народної партії та КПУ - ухвалили цей 
закон і вкотре «наплювали на Конституцію». 

За словами Яценюка, провали в економіці та 


відсутність реформ влада намагається прикрити 
саме такими законами. Він заявив, що спочатку 
влада «здала Чорноморський флот РФ», потім по- 
чала знищувати українську мову, оголосила про 
«незрозумілі відносини» з Митним союзом, а тепер 
намагається перейти на розрахунки за російський 
газ у рублях. 

Яценюк закликав більшість у ВР: «Якщо ви не 
любите українську державу і український народ, 
то здайте паспорти, здайте мандати депутатів 1 
їдьте туди, де вивішують червоні прапори». 

Раніше фракція «БЮТ-Батьківщина» виступила 
іззаявою, вякій назвала нав'язування асоціації «пе- 
ремога - Радянський Союз» відвертим цинізмом 
із боку влади. «Перемогу у Другій світовій війні 
здобули люди, народи, а не Компартія Радянсько- 
го Союзу і Сталін», - мовиться у заяві. У «БЮТ- 
Батьківщині» переконані, що в державні святкові 
дні слід використовувати лише Державний прапор 
України. 

21 квітня Верховна Рада України ухвалила за- 
кон «Про внесення змін до Закону України «Про 
увічнення Перемоги у Великій Вітчизняній війні 
1941-1945 років» (щодо порядку офіційного вико- 
ристання копій прапора Перемоги). Законом пе- 
редбачено, що «Прапор Перемоги» використовува- 
тиметься під час урочистих заходів, присвячених 
Дню Перемоги. Крім того, передбачено офіційний 
підйом у День Перемоги копій «Прапора Пере- 
моги» на будинках (щоглах, флагштоках) поряд з 
Державним прапором України. 
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Montreal Priests from the Ukrainian Catholic and Ukrainian Orthodox churches together during the Chornobyl 


Commemorative service. 


Montreal community mark’s 25" 
Anniversary of Chornobyl] disaster 


(UCC Montreal)—The Montreal Ukrainian com- 
munity joined the communities worldwide in marking 
the 25"" anniversary of the Chornobyl Nuclear Disas- 
ter on April 26. A Commemorative Service was held 
together with representatives of the Ukrainian Cath- 
olic and Ukrainian Orthodox churches, followed by a 
solemn remembrance program held at the Assumption 
of the Blessed Virgin Parish in Rosemount. Every year 
the Ukrainian Canadian Congress, Montreal branch 
marks Ukraine’s tragic nuclear disaster. 

Participating in the service were Rev. Oleh Korecky, 
Rey. Roman Lahola, Rev. Ihor Oshchipko and Nazar 
Yuriv from the Ukrainian Catholic churches in Mont- 
real and Rev. Ihor Kutash, Rev. Wolodymyr Kouchnir 
from the Ukrainian Orthodox churches. Rev. Korecky 
read the sermon recalling the impact the Chornobyl 
disaster had on the population and its long term effects 
on Ukraine and its people today. The church choir was 
led by choir conductor Marika Czolij. 

The program consisted of the trio singers Vera 
Turko-Kulycka, Oksana Kotskovych, Roman Kostyk 
; poetry readings by Sonia Kulyckya and Pani Irena 
Pawliw; and a performance by bass baritone on the 
bandura Wolodymyr Mota. 


UCCLA tells foreign scholars 
to stay out of museum debate 


UCC cultural chairperson and coordinator of the 
event Bohdanna Klecor Hawryluk in her concluding 
remarks mentioned Evhen Czolij, president of World 
Congress of Ukrainians and former president of UCC 
Montreal spoke at United Nations in New York on a 
session on the 25" anniversary of Chornobyl and that 
Pavlo Grod, president of UCC National sent a press 
release to all media in Canada concerning this year’s 
commemoration events. President of UCC Montreal 
branch is Zorianna Hrycenko-Luhova. 

An article about the Chornobyl ‘disaster appeared 
in the April 26 issue of Montreal’s The Gazette and 
coverage was given on CBC radio by host Loreen Pen- 
dera, conducting an interview with Olena Kulishova 
who was in Kyiv when the explosion took place, cur- 
rently living in Montreal. Simon Kouklewsky produ- 
cer of Ukrainian Time community radio provided spe- 
cial coverage of the event. 

Symbolically, at the end of the program, \individual 
white carnations were placed in a small procession in 
front of the church altar, in remembrance of the many 
children affected by Chornobyl’s radiation with its 
consequences felt 25 years later. 
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By James Adams, Globe and Mail, Apr. 21, 2011 

The Ukrainian Canadian Civil Liberties Association wants foreign 
scholars to stay out of the escalating debate over the contents of the 
Canadian Museum for Human Rights and keep their “anti-democratic 
stammering” to themselves. 

In a media release Thursday (Apr. 22), the UCCLA, a Toronto-based 
advocacy group formed in 1984, said “how we spend our tax dollars, 
how a Canadian national museum is governed and what should be in it 
are matters for Canadians to decide — our business, not theirs.” 

The association was responding to an open letter published last week, 
signed by more than 80 scholars from the U.S., Europe, England and 
Israel, criticizing the UCCLA and the Ukrainian Canadian Congress 
for “distorting historical accounts of the Holodomor “ in their debate 
with the CMHR “while at the same time refusing to acknowledge” the 
role Ukrainian nationalist movements played in the Holocaust. 

- In its reply, the UCCLA said it found the letter’s call “for the silencing 
of Canadian voices in public discussion . . . nothing less than appalling . 
.. We reject the anti-democratic stammering of its authors.” Further, “we 
have no interest in contending with non-Canadians over the contents or 
governance of one of our national institutions, any more than we would 
expect any of them to give much . . . weight to what a few Canadians 
might want” in museums in their countries. 

The association and the UCC have been feuding with the CMHR, es- 
tablished as a Crown corporation by the Harper government in 2008, 
over, among other issues, the museum’s intention to dedicate one of its 
planned 12 permanent “zones” to the Holocaust. Such an approach, they 
argue, “elevates” the suffering of one community over other victims of 
genocide and mass atrocities. The UCC wants the CMHR to create a 
separate Holodomor gallery that provides “no less coverage” than that 
given the Holocaust. By contrast, the UCCLA thinks all genocides, in- 
cluding the Holocaust and the Holodomor, should be explored in one 
“thematic gallery.” 

The UCCLA release criticizes some of the open-letter signatories for 
having “no expertise in 20th-century European history. Others are well 
known for making unfounded allegations concerning the nature and be- Now in international syndication! 
haviour of the Ukrainian nationalist movement of the 20th century, as- 
sertions serious scholars have dismissed as prejudicial.” | a! 
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Досудове слідство 


у справі Кучми 
завершили 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Генеральна прокуратура 1 завершила 
розслідування кримінальної справи сто- 
совно колишнього Президента України 
Леоніда Кучми. Його звинувачують у 
перевищенні службових повноважень, 
внаслідок чого був убитий журналіст 
Георгій Гонгадзе. Натомість сам Леонід 
Кучма винним себе не визнає, а його ад- 
вокати вимагають додаткової експертизи 
записів колишнього майора держохорони 
Миколи Мельниченка, на яких базується 
обвинувачення. 

26 квітня адвоката потерпілої сторо- 
ни Валентину Теличенко запросили до 
Генеральної прокуратури для початку 
ознайомлення з матеріалами кримінальної 
справи. Те, що з матеріалами справи по- 
кликали 0 ознайомитися представників 
потерпілої сторони, свідчить про завер- 
шення досудового слідства. 

«Законодавство передбачає ознайом- 
лення з матеріалами кримінальної спра- 
ви потерпілої сторони, - прокоментував 
цю інформацію в інтерв'ю Радіо Свобода 
речник Генпрокуратури Юрій Бойченко. 
- Це Мирослава Гонгадзе, Леся Гонгад- 
зе і їхній адвокат Валентина Теличенко. 
Після цього з матеріалами кримінальної 
справи ознайомляться представники об- 
винуваченого - Леоніда Кучми. Після 
цього справа буде направлена до суду. 
Законодавство не передбачає обмежень у 
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Президент 


часі під час ознайомлення із справою». 

Обвинувачення проти Леоніда Кучми 
базуються на записах, які свого часу в 
кабінеті тодішнього глави держави зро- 
бив колишній охоронець майор Микола 
Мельниченко. 

Адвокати Леоніда Кучми наголошують 
на тому, що ці записи не можуть бути до- 
казом і наполягають на їх додатковій 
експертизі закордонними експертами. Крім 
українських адвокатів до захисту Леоніда 
Кучми долучився відомий американський 
адвокат Алан Дершовіц. Щоправда, за- 
раз він перебуває поза межами України, 
повідомив Радіо Свобода прес-секретар 
колишнього Президента Михайло Малий, 

Натомість 13 викривальною заявою про 
те, як відмивають замовників убивства 
Георгія Гонгадзе, виступив колишній 
високопосадовець Євген Марчук. На 
шпальтах газети «День», де головним ре- 
дактором є дружина пана Марчука, вийщ- 
ла його стаття «Правда, яку не вдасться 
приховати», в якій колишній урядовець 
наводить аргументи на користь того, що 
в кабінеті глави держави «тривалий час 
віддавалися злочинні накази, а потім обго- 
ворювалося їх виконання». А тому Євген 
Марчук вважає, що Микола Мельниченко 
правомірно оприлюднив записи з прези- 
дентського кабінету, тож захисникам ко- 
лишнього глави держави немає чого при- 
криватися державною таємницею. 


України наголошує 


на поліконфесійності 


Олена Ремовська, 
Валентина Павленко, Радіо Свобода 

Президент України Віктор Янукович 
зустрівся з главами українських церков 
та релігійних організацій 21 квітня. Це 
перша така зустріч Президента за час 
його перебування на посаді. Янукович, 
який усупереч традиції, відвідує на свя- 
та лише одну церкву - УПЦ Московсь- 
кого патріархату, - на офіційній зустрічі 
з главами інших конфесій наголосив, що 
Україна є багатоконфесійною країною. 

Перед початком зустрічі радник Прези- 
дента Ганна Герман заявила, що це була 
власна ініціатива глави держави. Однак 
чому така зустріч відбулася більш як че- 
рез рік після інавгурації Януковича, Гер- 
ман не уточнила. 

Перелік нагальних питань державно- 
конфесійних відносин запрошені склали 
напередодні на засіданні Всеукраїнської 
ради церков. «Вони стосуються, по- 
перше, рівного ставлення до всіх христи- 
янських конфесій, освіти i просвітництва 
дітей та молоді. Головне, на що ми 
звертаємо увагу, - це суспільна мораль. 
Ми хочемо, щоб держава сприяла тому, 
щоб церква впливала на суспільну мо- 
раль», - розповів перед зустріччю пред- 
стоятель Української Православної церк- 
ви Київського патріархату Філарет. 

Запрошені глави церков прийшли до 
Президента як зі спільним переліком пи- 
тань, так і з проблемами, актуальними 
для окремих конфесій, Зокрема, головний 
рабин Києва та України Яків Дов Блайх 
перед початком зустрічі зазначив, що 
єврейську спільноту непокоїть, напри- 
клад, питання старих кладовищ. 

«У нас є проблема, наприклад, спільна 
для всіх церков, - це реституція нашого 
майна. Дуже велика проблема - це старі 
єврейські кладовища. Також питання з 
паломництвом в Умань: це може бути 
дуже гарний піар для України, там щоро- 


ку до 100 тисяч паломників. Проте дуже 
прикро через усе те, що там відбувається 
зараз», - додав рабин. 

Янукович під час свого виступу наго- 
лосив, що Україна є багатоконфесійною, 
а політика держави спрямована на забез- 
печення рівних прав та можливостей усіх 
віруючих. Зупинився Президент і на май- 
нових питаннях. 

«Переконаний, що розв'язання цих про- 
блем сприятиме відновленню історичної 
справедливості щодо віруючих. Повер- 
нення церковної власності має бути спра- 
вою державної уваги і контролю. За моїм 
дорученням має бути відновлена робота 
комісії з питань забезпечення реалізації 
прав релігійних організацій при Кабінеті 
Міністрів», - сказав Янукович. 

Релігієзнавець Андрій  Юраш у 
коментарі для Радіо Свобода припускає, 
що глави українських церков навряд 
чи очікували особливих результатів від 
зустрічі з Президентом. Проте, зазначає 
експерт, там пролунав ключовий месидж, 
що Україна багатоконфесійна. Цієї заяви, 
за словами релігієзнавця, в українських 
церквах чекали давно. 

Водночас, вважає Юраш, формальність 
цієї зустрічі підтвердила новина про те, що 
у Великодню ніч Президент традиційно 
молитиметься у Києво-Печерській лаврі. 
«Ми знову бачимо паралельне існування 
двох ліній поведінки. З одного боку, його 
персональні 1 дуже близькі стосунки з 
УПЦ МИ, 1 з другого боку - цей формаль- 
ний рівень нейтралітету, який нині був за- 
декларований», - каже він. 

Всеукраїнська з рада зд церков  протя- 
гом 2010 року кілька разів зверталася 
до Президента з проханням про діалог. 
Перша зустріч | попереднього глави 
української держави Віктора Ющенка з 
глава українських церков відбулася через 
півроку після його інавгурації. 


З їзд партії «Наша Україна» під стінами парламенту, Київ, 


Укгаїпіап Мемуз/Українські вісті, Аргії 28 - Мау 11, 14 - 28 квітня - 11 травня, 2011 


Zz. 


ЦІНА ЗРОСЛА) 
HE РОБІТЬ 


3 ЛЮДЕЙ ОСЛА! 


27 квітня 2011 року 


Річницю Харківських 


угод відзначили 


акціями протесту 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

27 квітня партія «Наша Україна» прове- 
ла біля Верховної Ради відкритий з'їзд, на 
якому зажадала денонсації Харківських 
угод 2010 року «газ в обмін на флот» та 
Московської газової угоди 2009 року. За 
акцією нашоукраїнців спостерігали не 
лише правоохоронці, а й прихильники 
чинного глави держави, які перекрили 
опозиціонерам підхід до будівель парла- 
менту та президентської адміністрації. 

Вранці близько тисячі представників 
«Нашої України» зібралися неподалік 
будівлі Верховної Ради на з'їзд. Основ- 
ною в промовах була теза про згубність 
харківських домовленостей між пре- 
зидентами України та Росії, внаслідок 
"яких російський Чорноморський флот 

алишається в Криму ще на 25 років, а 
Україна натомість фактично не отримала 
знижки в ціні на російський газ. 

Лідер партії Віктор Ющенко назвав 
минулорічний «харківський договір» 
«Переяславською угодою сучасності». 
Він також наголосив, що Харківські 
угоди потрібно розглядати спільно з 
корупційною, за його словами, Мо- 
сковською газовою угодою 2009 року, 
оскільки Україна зазнала через неї 
багатомільйонних збитків. 

«Я знаю, що так званими «харківськими 
угодами» ніхто в цій країні не буде гор- 
дитися. Рано чи пізно 27 квітня увійде в 
нашу історію днем нашої ганьби. Життя 
підтвердило, що ці антиконституційні 
угоди не вирішили жодного українського 
питання», - заявив Ющенко. 

Захід проходив під гаслами: «Януко- 
вич - порожняк!» та «Ціна на газ зросла 
удвоє - брехливу владу геть з ганьбою». 
Після закінчення з'їзду делегати вируши- 
ли до будівлі Адміністрації Президента, 
щоб вимагати денонсації угод. Натомість 
Ющенко залишився, щоб поспілкуватися 
з журналістами. 

Він закликав не тішити себе ілюзіями 
щодо можливості отримати від Росії де- 
шевий газ. За словами Віктора Ющенка, 
досі залишається невизначеним розмір 


орендної плати за базування в Криму 
Чорноморського флоту. 

«Виявляється, платою за дислокацію 
чужої армії у нас є зниження ціни на 
газ, яку спочатку підняли невиправдано 
політичні запроданці. Маємо результат: 
ми програли дискусію по газу, ми про- 
грали дискусію по Конституції щодо не- 
допущення розміщення на українській 
території чужого солдатського чобота», 
- підбив підсумки Віктор Ющенко. 

Від будівель Верховної Ради та 
Адміністрації Президента нашоукраїнців 
відділяли прихильники чинного  гла- 
ви держави, які прийшли підтримати 
Харківські угоди та свого Президента. 
Здебільшого, це була учнівська молодь 
та люди пенсійного віку. За словами 
депутата-нашоукраїнця Андрія Парубія, 
підтримати главу держави ці люди при- 
йшли не безкоштовно, а за 80 гривень. 

Акція протесту з нагоди річниці 
ратифікації Харківських угод, до яких до- 
лучилося 14 опозиційних політичних сил 
та низка громадських організацій, завер- 
шилася у Києві вже увечері. 

У свою чергу Партія регіонів поши- 
рила заяву, в якій зазначає, що катего- 
рично не сприймає «істеричні заклики 
окремих політичних сил» щодо нібито 
необхідності денонсації підписаних між 
Україною та Росією домовленостей 1 на- 
звала «штучно спланований протест» 
провокацією.  Регіонали 0 розглядають 
Харківські угоди «як беззаперечну пере- 
могу української дипломатії». 

Партія регіонів наголошує, що завдя- 
ки харківським домовленостям Україна 
змогла 4 домогтися «суттєвої знижки 
ціни на російський газ, врятувала від 
неминучого знищення базові галузі 
вітчизняної промисловості». У заяві та- 
кож відзначається, що «підписання уго- 
ди обернулося значними перевагами не 
тільки для бюджету країни, але й для 
кожної української родини», зокрема, за- 
безпечило економію при оплаті за опа- 
лення житлової площі 100-200 гривень 
щомісячно. 


нні 
Представника Канадського фонду «Дітям Чорнобиля» 
відзначено державною нагородою України 


(Прес-служба Посольства України в 
Канаді)  -Указом Президента України 
від 26.04.2011 р. Ne502/2011 за значний 
особистий внесок у подолання наслідків 
Чорнобильської катастрофи, реалізацію 
міжнародних гуманітарних програм, ба- 
гаторічну плідну громадську діяльність 
було нагороджено орденом «За заслуги» 
ПІ ступеня колишню Голову оттавського 


відділу Канадського фонду «Дітям Чор- 
нобиля» Юлію Войчишин. 

Орденом «За заслуги» відзначаються 
видатні особисті досягнення громадян 
України та іноземних держав в еконо- 
мічній,  науково-технічній,  соціально- 
культурній, військовій, державній, гро- 
мадській та інших сферах діяльності. 
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Regions бо bar foreign | Lutsenko starts hunger 
cash for civic groups 


(Ukrainian Journal)—The ruling Regions 
Party is seeking to amend legislation to re- 
strict foreign funding of civic groups in 
Ukraine amid fears the groups may be used 
to ignite street protests against the govern- 
ment. 

The plans come as protest sentiment has 
been growing sharply in Ukraine due to 
steeply rising cost of living and fears that 
more sacrifice will be needed before the 
economy starts to improve. 

President Viktor Yanukovych, whose 
popular support has been dwindling fast, 
on Thursday admitted there was a problem 
with confidence. But he accused his political 
rivals for mismanaging the economy for so 
long, and bringing in discord within domes- 
tic politics. 

“The people have stopped trusting any- 
body. Today they don’t trust the authorities. 
I know this well,” Yanukovych said in Cher- 
kassy. 

The plans to amend the legislation seek 
to restrict grants issued by foreign entities, 
such as financier and philanthropist George 
Soros, to Ukrainian civic groups. 

This come days after Oleksandr Yefremov, 
the leader of the Regions Party in Parliament, 
said that Soros and other unidentified people 
have drafted plans for igniting the protests in 
Ukraine to overthrow the government. 

“We created an informal working group 
that will work on these issues. We and Ye- 
fremov discussed this issue and we both are 
working on options that would solve the 
existing problem,” Vadym Kolesnichenko, 
a senior member of the Regions Party, told 
Kommersant daily. “The point is that we 
clearly need to know what goals the money 
provided by foreign countries are spent on 


Dead lawmaker 
continues to vote 


(ZIK)—A Regions lawmaker, Mykola 
Lisin, 1964, crashed his Lamborghini at 
270 km/h killing himself late Apr. 17 night. 
He was reported by the police to be driving 
under the influence of alcohol. His woman 
companion escaped death miraculously, 
being taken to hospital with multiple injuries. 

However, on Apr. 21, Lisin was registered 
as having voted in the Ukrainian parliament. 

The incident was explained by the fact 
that Party of Regions members often do not 
vote in person, leaving the procedure to their 
buddies who keep their voting cards. 


Ceremonies mark 
25th anniversary 


Cont. from P. 1 


accurate information about what goes on — 
whatever happens and wherever it happens.” 

The international community, spurred by 
the nuclear accident at Japan’s Fukushima 
plant, has pledged the equivalent of $780 
million to help build a new encasement over 
Chornobyl’s stricken reactor. 

The shell of metal and concrete known as 
the “sarcophagus” has long exceeded its in- 
itial lifespan and now leaks radiation. 

Yanukovych on April 23 renewed calls on 
the international community to donate the 
remaining $300 million needed to complete 
the project. 

“Chornobyl was a challenge of planetary 
dimensions,” he said in a statement on his 
website. “The answer to this challenge can 
be provided only by the world community.” 
Written by Claire Bigg, with agency reports 


the territory of our country.” 

“Tf the money goes to charity then it should 
go to charity or other democratic institutions, 
but not on revolutions,” Kolesnichenko said. 

Amid fears of growing public anger, the 
Yanukovych government postponed plans of 
hiking natural gas prices by 50% from April 
1, and also postponed for several month a 
pension reform that calls for increasing the 
retiring age. 

Both measures are demanded by the Inter- 
national Monetary Fund as conditions for 
resuming at least $1.5 billion in lending to 
Ukraine later this year. 

The delays of the crucial reforms come as 
opinion polls have been showing signs of 
growing anxiety and anger among the people 
12 month after Yanukovych had assumed the 
office of the president. 

At least 63.8% of respondents said events 
in Ukraine are developing in the wrong dir- 
ection, while only 14.2% of the respondents 
appeared to be happy with the course, Some 
22% said it was hard to answer, according 
to Razumkov Centre, a leading Kiev-based 
think-tank. 

At least 53.9% of respondents said they 
were ready to go on public protest action 
to stop or to slow down the implementation 
of reforms, according to the centre. At least 
22.8% said they would not join the protests, 
and 23.2% said they were not sure, accord- 
ing to the poll. 

Among possible triggers of future protests, 
respondents mostly named major price in- 
creases, wage arrears and low salaries. 

“The dynamic is obvious: Yanukovych has 
wasted the credit of trust it had been given,” 
Iryna Bekeshkina told reporters. “Yanuko- 
vych began with the level of trust at 53% 
after winning the presidential election in 
February 2011. 

“As a result, there may he either apathy 
or an uncontrolled explosion,’ Bekeshkina 
said. і 


strike in detention 


(RFE/RL)—Former Ukrainian Interior 
Minister Yuriy Lutsenko, who is in custody 
charged with abuse of office and misappro- 
priation of funds, has begun a hunger strike 
to protest his arrest, RFE/RL’s Ukrainian 
Service reports. 

The website of the People’s Self-Defence 
Party announced April 22 that Lutsenko 
started the hunger strike despite requests by 
his wife and the party not to do so. 

“Lutsenko started the hunger strike, as he 
does not see any other way to make his case 
move forward,” the party statement says. 

Lutsenko is a leader of the Our Ukraine- 
People’s Self Defence (NUNS) political bloc 
in the Ukrainian parliament. He was arrested 


on Dec. 26. 

The Court of Appeals in Kyiv prolonged 
Lutsenko’s arrest on April 21 for one more 
month. Lutsenko stated in court that day that 
he has contacted the European Court of Hu- 
man Rights in Strasbourg. He denies any 
wrongdoing and says his case is politically 
motivated. 

Ukrainian parliament deputy Yuriy Hrym- 
chak, who represents NUNS, said today the 
bloc would start collecting signatures next 
week for a petition to free Lutsenko on bail. 

Hrymchak said deputies have already for- 
mally asked the prosecutor-general and in- 
vestigators to release Lutsenko on bail. 


Tymoshenko sues Firtash 


(RFE/RL)--Former Ukrainian Prime Min- 
ister Yulia Tymoshenko has filed a lawsuit in 
a U.S. court in New York City on behalf of 
Ukrainians. 

The lawsuit accuses gas trader RosUkr- 
Energo and the businessman Dmitry Firtash 
of a conspiracy to rob Ukraine of natural gas 
supplies. Tymoshenko disputes the ruling of 
the Stockholm Arbitration Court from last 
year, which determined that the state ener- 
gy company NAK Naftogaz Ukrainy owed 


RosUkrEnergo and Firtash 12.1 billion cubic 
meters of gas. 

The gas had already been paid by the goy- 
ernment, Tymoshenko claims. 

Under U.S. law, foreigners can seek justice 
there if they believe their rights under inter- 
national conventions have been violated. 

Tymoshenko’s lawsuit, filed April 26, 
seeks to represent all Ukrainian people in a 
class-action suit, and seeks unspecified dam- 
ages. 


Sacked Kyiv Post editor rehired after strike 


(RFE/RL)—The chief editor of the “Kyiv 
Post” whose sacking last week prompted a 
strike by staff 15 to return to the English-lan- 
guage weekly under an agreement reached 
with its owner, RFE/RL’s Ukrainian Service 
reports. 

Brian Bonner was sacked on April 15 over an 
interview with Ukrainian Agriculture Minister 
Mykola Prysyazhnyuk that Bonner Tefused to 


spike after a request by the “Kyiv Post” owner, | 


British national Mohammad Zahoor. 

Staff members went on strike to demand 
Bonner’s reinstatement, saying his sacking 
interfered in the newspaper’s independence. 

In a statement on the “Kyiv Post” website 


on April 20, staff members and Zahoor say the 
two sides have reached ап amicable, / Тепіа- 
tive” agreement to resolve the situation. 

Under the agreement, Bonner will be a 
member of a four-person editorial board 
with Roman Olearchyk, Katya Horchynska 
— currently deputy editors — and James 
Marson, the paper’s business editor. 

Zahoor told journalists April 20 that the 
“whole story was “just a PSU IS SL es 

and everything is okay now.” 

Zahoor, a Briton of Pakistani descent, 
bought the newspaper for $1.1 million in 
2009. Zahoor has business ties to eastern 
Ukraine’s Donetsk mining region. 


ings 


onton Catholic Schools. 


We pray to You, Lord, to 
preserve Your servants in 
the peaceful enjoyment of 
this Easter happiness. 
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The “Open Letter: The UCCLA, 
the UCC and the Canadian Mu- 
seum for Human Rights“, signed 
by 78 international scholars and 
other individuals, which was first 
posted online by the Ukraine List 
on April 11 distorts the positions of 
the Ukrainian Canadian Congress 
(UCC) and the Ukrainian Canadian 
Civil Liberties Association (UC- 
CLA), while at the same time vili- 
fying those who gave their lives in 
the struggle for Ukraine’s freedom, 
and deliberately minimizing the 
horror of the Holodomor. 

The Open Letter begins by stat- 
ing: “The Ukrainian Canadian 
Civil Liberties Association and the 
Ukrainian Canadian Congress have 
been campaigning against the plans 
of the Canadian Museum for Hu- 
man Rights in Winnipeg to mount 
a permanent Holocaust gallery.” 
Not true. The Ukrainian Canadian 
Congress has called for an inclu- 
sive and equitable Museum that 
would include both Holocaust and 
Holodomor galleries. UCCLA says 
all 12 zones in the CMHR should 
be thematic, comparative and in- 
clusive. It says both the Holodomor 
and Holocaust should have perma- 
nent displays in a thematic gallery 
dealing with genocide as a crime 
against humanity. 

The letter continues with a com- 
pletely irrelevant and grossly mis- 
leading digression regarding the 
Organization of Ukrainian Nation- 
alists (OUN), the Ukrainian Insur- 
gent Army (UPA in its Ukrainian 
acronym) and the 14th Grenadier 
Division of the Waffen SS ‘Gali- 
cia’ (15: Ukrainian), which was 
renamed the First Division of the 
National Army of Ukraine. The au- 
thors attempt to bridge this digres- 
sion with the incredible statement: 
“What we object to is the dishonest 


manner in which the UCCLA and 
UCC have distorted historical ac- 
counts of the Holodomor while at 
the same time refusing to acknowl- 
edge the Ukrainian nationalist 
movement’s role in the Holocaust.” 

But, seriously, who’s being dis- 
honest here? 

They describe the Division as 
“a military unit that was primar- 
ily involved in counterinsurgency 
activities”, when the largest action 
the Division was involved in was 
the 1944 Battle of Brody where 
the Germans used them as human 
shields against the Soviet Red 
Amny killing machine. Only 3,000 
of the 11,000 original members 
survived and the unit had to be re- 
constituted. 

The authors also cite: “the po- 
litical responsibility of the OUN 
in anti-Jewish violence in the sum- 
mer of 1941”, and research that 
“demonstrates that many former 
policemen who aided the Nazis in 
genocidal operations subsequently 
joined the UPA, created in early 
1943”. 

The first charge is based primar- 
ily on unsubstantiated accounts 
that the OUN participated in anti- 
Jewish pogroms in Lviv when the 
Nazis invaded that city in 1941. 
That has been disproved by a docu- 
ment, found by the Soviet NKVD 
when they raided an UPA bunker 
and buried deep in their archives 
until the Ukrainian Security Ser- 
vice (SBU) declassified it in 2008. 
It states that on July 4-7, 1941, 
representatives of Gestapo, who ar- 
rived in Lviv, turned to the Ukrai- 
nian population inciting them to 
carry out an anti-Jewish pogrom 
to which: “The OUN leadership, 
having got to know about that, 
informed its members that it was 
a German provocation in order to 
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Ореп Letter vilifies freedom fighters, minimizes Holodomor 


compromise Ukrainians with mas- 
sacres.” That document has been 
verified as genuine by all objective 
analysts. However, it’s authenticity 
has been publicly disputed by one 
of the signatories of this letter (and 
perhaps the author or co-author, 
with Pers Rudling being a pretty 
safe educated guess as the collabo- 
rator), John Paul Himka, who in a 
Feb. 14, 2010, letter to the Edmon- 
ton Journal stated that the docu- 
ment in question “was already ex- 
posed as a deception in Kyiv Post 
and other venues”. When asked 
by this writer to provide a link to 
the Kyiv Post article that exposed 
the memorandum as a deception, 
Himka did better than that — he sent 
the original MS Word file of the 
March 27, 2008 Op-Ed he himself 
had submitted to The Kyiv Post. So 
much for any independent corrobo- 
ration of his claim. 

The argument that many former 
policemen may have joined the 
UPA is totally ridiculous. As if 
an underground movement fight- 
ing the two most brutal totalitar- 
ian regimes in history would have 
the time or resources to vet their 
recruits, or the luxury of picking 
and choosing anyone who wanted 
to fight alongside them? But since 
the authors have decided to open 
up the issue of who did join the 
UPA, let me quote from “The Jew- 
ish Card in\ Russian Special Op- 
erations Against Ukraine”, a paper 
delivered at the 26th Conference 
on Ukrainian Subjects at the Uni- 
versity of Illinois in June 2009 by 
Moses Fishbein, a distinguished 
Jewish-Ukrainian poet and transla- 
tor: \ 

“The claim that \‘the UPA en- 
gaged in anti-Jewish actions? is a 
provocation engineered by Mos- 
cow. It is a provocation. It is a lie 
that the UPA destroyed Jews. Tell 
me: how could the UPA have de- 
stroyed Jews when Jews were serv- 
ing members of the UPA? I knew a 
Jew who served in the UPA. І also 
knew Dr. Abraham Shtertser, who 
settled in Israel after the war. There 
was Samuel Noiman whose [UPA] 
codename was Maksymovych. 
There was Shai Varma (codename 
Skrypal/Violinist). There was Ro- 
man Vynnytsky whose codename 
was Sam. 

“There was another distinguished 
figure in the UPA, a woman by 
the name of Stella Krenzbach, 
who later wrote her memoirs. She 
was born in Bolekhiv, in the Lviv 
region. She was the daughter of 
a rabbi, she was a Zionist, and in 
Bolekhiv she was friends with 
Olia, the daughter of a [Ukrainian] 
Greek-Catholic priest. In 1939 
Stella Krenzbach graduated from 
Lviv University’s Faculty of Phi- 
losophy. From 1943 she served in 
the UPA as a nurse and intelligence 
agent. In the spring of 1945 she 
was captured by the NK VD while 
meeting a courier in Rozhniativ. 
She was imprisoned, tortured, and 
sentenced to death. Later, this Jew- 
ish woman was sprung from prison 
by UPA soldiers. In the summer 


of 1945 she crossed into the Car- 
pathian Mountains together with a 
group of Ukrainian insurgents, and 
on | October 1946 she reached the 
British Zone of Occupation in Aus- 
tria. Eventually, she reached Israel. 
In her memoirs Stella Krenzbach 
writes: 

‘I attribute the fact that I am alive 
today and devoting all the strength 
of my thirty-eight years to a free Is- 
rael only to God and the Ukrainian 
Insurgent Army. I became a mem- 
ber of the heroic UPA on 7 Novem- 
ber 1943. In our group I counted 
twelve Jews, eight of whom were 
doctors.’” 

Of particular interest is what 
Fishbein has to say about the 
wife of UPA Commander Roman 
Shukhevych, who UPA detractors 
have often attempted to unjustly 
link to anti-Jewish pogroms. 

“In 1942-43 Natalia Shukhevych, 
the wife of UPA Commander in 
Chief Roman Shukhevych, hid 
a young Jewish girl named Ira 
Reichenberg in her home. Gen- 
eral Shukhevych prepared a fake 
passport for the girl in the name of 
Iryna Ryzhko. When the Gestapo 
arrested Mrs. Shukhevych, the lit- 
tle girl was brought to an orphan- 
age based at a convent located in 
the village of Kulykiv in the Lviv 
region. There the little girl sur- 
vived the German occupation and 
the war. In 2007 Iryna Ryzhko died 
in Kyiv, where her son Volodymyr 
lives.” 

Having hurled their unsubstanti- 
ated accusations against those who 
gave up their lives in the struggle 
for freedom, the authors of the 
Open Letter proceed to minimize 
the scope of the Holodomor. using 
highly selective and pseudo-scien- 
tific terminology, in order to delib- 
erately diminish its significance in 
terms of human tragedy. 

They state: “All demographic 
studies place the number of fam- 
ine deaths in Soviet Ukraine in the 
range of 2.6 to 3.9 million,” add- 
ing “nonetheless, the UCC has, at 
times, inflated the number of vic- 
tims to seven or even ten million”. 

First, the 10-million figure came 
directly from the perpetrator of 
the Holodomor himself — Joseph 
Stalin — in a private conversation 
with Sir Winston Churchill, which 
the British statesman later record- 
ed in his memoirs. Second, it was 
echoed by Stalin‘s biggest apolo- 
gist and most notorious Holodomor 
denier, New York Times reporter 
Walter Duranty, in a secret briefing 
recorded by the British Embassy 
and later released publicly. 

Most important, however, is that 
the 7-10 million estimate (and І 
stress that it remains an estimate) is 
an internationally accepted number 
that was included in a Joint State- 
ment on the Holodomor issued at 
the United Nations on November 
10, 2003, and signed by 26 delega- 
tions including those of Canada, 
the United States, Ukraine and the 
Russian Federation. 

At that time, the President of 
Ukraine was Leonid Kuchma, Vik- 
tor Yanukovych was Ukraine’s 
Prime Minister, and Vladimir Putin 
was the President of the Russian 


Federation. 

It is worthwhile to note that, un- 
like the Open Letter, which de- 
liberately omits relevant facts to 
distort the truth, the UN resolution 
does not set any boundaries for the 
Holodomor. The Wolowyna study, 
which provided the 3.9 million fig- 
ure for the Ukrainian SSR, calculat- 
ed over 7.6 million direct losses in 
the entire Soviet Union, Aside from 
Kazakhstan, the greatest number 
was 2.5 million in Russia, which 
was almost totally concentrated in 
the ethnic Ukrainian regions of the 
Kuban and the Volga. In the Kuban 
and the ethnic Ukrainian pockets 
of the Volga, where the famine was 
combined with the closure of all 
Ukrainian newspapers and schools, 
an entire community of several 
million was wiped out as an ethno 
cultural entity. Surely that fits the 
definition of genocide. 

Furthermore, every single de- 
mographic study depends upon 
comparisons between the 1926 and 
1939 Soviet census — which was 
falsified. The true situation was re- 
flected in the 1937 Soviet census, 
but, because of that, Stalin imme- 
diately ordered it destroyed and 
sent all its organizers to the Gu- 
lag as saboteurs. The 1939 census 
was then adjusted to deliberately 
lower the number of deaths result- 
ing from the Holodomor. Thus, any 
demographic study that depends 
upon the 1939 census immediately 
understates the extent of the Ho- 
lodomor because that’s what the 
original data it is based upon was 
intended to do. 

Significantly, some respected 
scholars who once accepted these 
demographic studies are now back- 
tracking. As David R. Marples 
wrote in a Nov. 23, 2010 op-ed 
piece in the Kyiv Post: “The scale 
of the tragedy, in what had been the 
most productive grain-growing re- 
public of both the Russian Empire 
and the 1920s USSR, is hard to fath- 
om. The Italian Consul in Kharkiv 
(which remained Ukraine’s capital 
until 1934) reported that some 40- 
50 percent of peasants had died and 
estimated the death toll at around 9 
million. 

“But we do not know the death 
toll. No one was counting the bod- 
ies, many of which lay unburied 
for days or were dumped into mass 
graves.” 

We also do not know whether 
Marples has changed his opinion 
on some of the matters related to 
the OUN that he has written about 
in the past, but his absence from the 
list of signatories of this Open Let- 
ter is quite conspicuous. 

Nevertheless, we must distin- 
guish between the some of the 
signatories, who may not be suf- 
ficiently familiar with the true 
historical facts, and the author or 
authors who penned this vitriolic 
piece. The authors accuse the UCC 
of “a manipulative attempt to ex- 
ploit human suffering,” which “is 
reprehensible and should not be ac- 
ceptable to the Canadian public.” 

Frankly, they should look them- 
selves in the mirror. 

(Editorial written by 
Levytsky) 


Marco 
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Chornobyl proved to be the 
death knell of the Soviet Union | for Chornobyl work 


Pastoral Message from the Ukrainian Catholic 
and the Ukrainian Orthodox Hierarchs of Canada 
and the United States of America on the 25" An- 
niversary of Chornobyl Tragedy 


Twenty-five years ago, in the early moming hours 
of Saturday, April 26, 1986, the residents of Prypiat, 
a large town and administrative centre located on the 
river of the same name, one of the many tributaries 
along the upper reaches of the mighty Dnipro north 
of the Ukrainian capital, Kyiv, were awakened from 
their sleep by an event that would change their lives 
forever. This event was of such immense proportions, 
that its devastating effects spread far beyond the limits 
of the city and even of Ukraine itself, and indeed, they 
are still being felt today. 

At precisely 1:23 am local time a huge explosion 
rocked Reactor No. 4 of the nearby Chornobyl Nu- 
clear Power Station, splitting its walls and sending a 
toxic plume of radioactive fallout, 400 times greater 
than that emitted by the atomic bomb in Hiroshima, 
high into the night sky. Although the Soviet author- 
ities initially attempted to minimize the magnitude 
of the nuclear accident and even deny its occurrence, 
the immense scale of the disaster became quickly 
evident to the entire world as the toxic cloud passed 
from Ukraine into Russia, Belarus and eventually into 
Scandinavia and Western Europe. 

The economic, environmental and human costs of 
the nuclear accident in Chornoby] that night have been 
truly staggering. Many people living in the immediate 
vicinity of the power plant were killed outright in the 
aftermath of the explosion. Many more suffered ag- 
onizing deaths due to radiation sickness. Others were 
sickened with cancers and other illnesses directly 
linked to excessive exposure to radiation. Children 
proved especially vulnerable. It is estimated that in 
the 25 years since the catastrophe, over 4,000 children 
in Ukraine, Belarus and Russia have become ill with 
thyroid cancer. Their numbers are still growing. 

The explosion and ensuing radioactive contamina- 
tion also forced the evacuation and eventual resettle- 
ment of 350,000 people living in Chornobyl and in 
90 separate communities in the surrounding area. The 
Chornobyl] Exclusion Zone — ап area almost 40 miles 
in diameter surrounding the crippled power plant — is 
off limits to human habitation and will remain so for 
generations to come because of radioactive toxins that 
have poisoned the once rich and productive soil. 

A quarter century on, the catastrophe in Chornobyl 
remains the largest and most devastating nuclear ac- 
cident in history and has rightly been described as the 
technological disaster of the 20" century. 

Recalling and reflecting upon these sobering 
and saddening facts on the 25" anniversary of the 
Chornoby] catastrophe, we can only lift up our hearts 
in prayer to the Almighty God and beg for His con- 
tinued mercy and compassion as we remember those 
who suffered indescribable pain and loss. 

We recall firstly, on this solemn anniversary, the 
many innocent men, women and children who per- 
ished in this tragedy and we pray for the repose of 
their souls. We remember in particular the brave and 
selfless firefighters, who, in the hours and days fol- 
lowing the explosion, knowingly and willingly ex- 
posed themselves to mortal danger and almost certain 
death in order to extinguish the flames and construct 
and place the sarcophagus on the smouldering ruins 
of the reactor. Of such men Christ speaks eloquently 
when He declares: “Greater love has no one than this, 
than to lay down one’s life for his friends.” (In. 15:13) 
We pray that God grant them eternal rest in a place 
of everlasting light where there is no pain, sorrow or 
mourning. 

We also remember and pray for those whose health 
was irrevocably damaged by the radiation that was re- 

leased that day, those who were taken ill and are living 
with sickness to this day, and for their families, and for 
those whose lives were cut short by premature death. 
We especially remember the children, most of whom 
who were born after the catastrophe itself, who suf- 
fer physical and psychological disabilities today be- 
cause of Chornobyl. We also remember and pray for 
the many thousands of people who were forced, by 
the noxious cloud of radiation, to flee their homes and 
leave behind forever, everything that was familiar and 
loved by them: the villages, houses, fields and farms 
where they and generations before them were born, 
lived, laboured and died. May God grant all who suf- 
fer His peace, hope and consolation. 

And, in a special way, we also remember and pray 
for our beloved homeland of Ukraine: so rich, gener- 


ous and abundant, yet so often neglected, plundered, 
and abused over the centuries by the men who ruled 


over her. 


We read in the opening verses of Holy Scripture in 
the Book of Genesis that, after creating Adam and Eve, 
God the Father blessed them and entrusted the earth 
and everything that He had created on it to them and 
their posterity saying: “Be fruitful and multiply; fill the 
earth and subdue it, and have dominion... over every 
living thing that moves on the earth.” (Gen. 1:28) 
“Then God saw everything He had made, and indeed 


it was very good.” (Gen. 1:31) 


As the summit of God’s creation, made in His image 
and likeness, mankind was thus given the great priv- 
ilege of being stewards of God’s creation, entrusted 
by Him with the awesome responsibility of caring for, 
preserving and nurturing the earth and all that God had 
deemed ‘very good for all generations. Sadly however, 
we know that through his sinfulness, mankind time 
and time again throughout history has neglected the 
sacred duty of responsible stewardship over the earth 
and has abused his privileged position in exchange for 
prestige, profit and personal gain, often desecrating 


and destroying God’s creation in the process. 


And so it was in Chornobyl. The world now knows 
that the nuclear accident in Chornobyl, according to 
the findings of the Nuclear Safety Advisory Group, 
was entirely avoidable and can be attributed to "а de- 
ficient safety culture, not only at the Chornobyl plant, 
but throughout the Soviet design, operating and regu- 
latory organizations”. It was the morally bankrupt 
and dehumanizing Communist ideology of the Soviet 
Union, and those that were unfortunate slaves to it, the 
system that placed the fulfillment of 5-year plans be- 
fore the good of the people, that are the true causes of 


the nuclear catastrophe in Chornobyl. 


From the distance of a quarter century we can see, 
despite the incalculable death апа destruction caused 
by Chornobyl, that some good has come from it as 
well. For one, the catastrophe in Chornobyl proved to 


be, in some ways, the death knell of the Soviet Union. 


The explosion shook not only the nuclear power sta- 
tion, but the foundation of the godless system that built 
it as well. The world came to realize, perhaps as never 
before, with what utter duplicity and callous disregard 
the Soviet leadership treated its citizens. It is no sur- 
prise that within a few years of Chornobyl the entire 


Soviet Empire had collapsed in ruins. 


In addition, over the years many people, Ukrainians 
and non-Ukrainians alike, as well as organizations 
from nations the world over have been united) in their 
efforts to aid the victims of Chornobyl in whatever 


way they can, especially the innocent children. They 
are people who live the reality that we all form one 
Body of Christ, and that, as St. Paul says: “Jf one mem- 
ber suffers, all the members suffer with him...” (1Сог. 
12:26) We remember and pray for them as well, that 
God reward them for their good hearts and kind deeds. 

Та conclusion, on the solemn 25" anniversary of the 
nuclear catastrophe in Chornobyl, let us invoke the 
loving protection of the most holy Theotokos, Queen 
of Ukraine. May she shelter us with her Omophor and, 
through Her powerful intercession, may those who 
perished find eternal repose, may those who suffer 


find spiritual and physical healing, and may the land of 


Ukraine be renewed and blessed. 
Given April, 2011 


+Constantine 

Metropolitan of the Ukrainian Orthodox Church о 
the USA 

+Yurij 

Metropolitan of the Ukrainian Orthodox Church in 
Canada 

+Archbishop Antony 

+Bishop Шагіоп 

+Bishop Andriy 

+Bishop Daniel 

+Stefan 

Metropolitan of the Ukrainian Catholic Church in the 
USA 

+Lawrence 

Metropolitan of the Ukrainian Catholic Church in 
Canada 

+Bishop Richard 

+Bishop Stephen 

+Bishop Paul 

+Bishop David 

+Bishop Kenneth 

+Bishop Bryan 

+Bishop John 


CCCE commended 


Statement by Ukrainian Canadian Congress President on the 25th 
Anniversary of the Chornobyl Nuclear Disaster 

Having two days ago celebrated Easter, the high point in our religious 
calendar, I welcome you with the inspiring greeting: “Christ is Risen!” 

On this, the 25th anniversary of the Chornoby] nuclear disaster and in 
the wake of the recent catastrophe in Japan the jubilation of our greeting 
may not seem appropriate. The Chornobyl] nuclear disaster transformed 
parts of Ukraine and Belarus into wastelands and will continue to have 
tragic environmental and health implications for generations to come. 
We pray for those that suffered and continue to suffer the aftermath of 
these disasters. However, like the suffering and resurrection of Christ, 
Chornobyl brought a new beginning for the people of Ukraine. 

On April 26, 1986, arguably the world’s worst nuclear accident took 
place under a veil of secrecy, behind the Iron Curtain in Chornobyl, 
Ukraine. The radioactive fallout was detected in Sweden but Soviet au- 
thorities refused to admit anything out of the ordinary had occurred. It 
was only two weeks after the explosion that the first Soviet official gave 
a full and frank account. No-one was left more in the dark than the Soviet 
citizens most directly affected. The town of Pripyat just two kilometres 
from the Chornobyl plant was only evacuated 36 hours. after the acci- 
dent, while the evacuation of nearby villages took several more days. 
Meanwhile in Kyiv, citizens went ahead with the May Day parade, five 
days after the accident, completely unaware of the radiation that had 
been released. 

Despite this calamity, many have argued, including former President 
of the USSR, Mikhail Gorbachev in an article published on April 14 
2006 titled Turning Point at Chernobyl that the “nuclear meltdown at 
Chernobyl 20 years ago this month, even more than my launch of реге- 
stroika, was perhaps the real cause of the collapse of the Soviet Union 
five years later. Indeed, the Chernobyl catastrophe was a historic turning 
point: there was the era before the disaster, and there is the very different 
era that has followed.” Mr. Gorbachev continued by saying “The Cher- 
nobyl disaster, more than anything else, opened the possibility of much 
greater freedom of expression, to the point that the system as we knew it 
could no longer continue. It made absolutely clear how important it was 
to continue the policy of glasnost, and I must say that I started to think 
about time in terms of pre-Chernobyl and post-Chernobyl.” 

As Canadians we are proud of the international support both our gov- 
ernment and our fellow citizens have provided to Ukraine. I would like 
to recognize the Government of Canada for its continuing commitment. 
The Government of Canada has, in the years since the Chornoby! disas- 
ter, provided funding of over $66 million to Chornobyl-related projects 
including towards the completion of a new concrete shelter covering the 
damaged reactor and to encourage nuclear safety and non-proliferation. 

In addition, congratulations and thanks to the hundreds of volunteers 
and supporters of the Children of Chornobyl Canadian Fund (CCCEF), a 
charity founded in 1990 and dedicated to the medical needs of those af- 
fected by the Chornoby] disaster. For over two decades CCCF has not al- 
lowed the world to forget this great catastrophe and the lingering effects 
it has had on the people of the region. Their mandate expanded to sup- 
port other health and social welfare issues in Ukraine such as providing 
technical aid and medical support to hospitals in Ukraine and support for 
orphans with their highly successful Help Us Help the Children Project. 

Today, we can find some good that has come from the Chornobyl tra- 
gedy - that good, is Ukraine’s independence and greater awareness of 
human rights. Let us hope that the current government of Ukraine rec- 
ognizes that freedom of expression and other human rights are critical 
to the democratic development of a proper functioning of its society. We 
pray that the situation at the Fukushima nuclear facility is brought fully 
under control and our Japanese brethren can one day find that some good 
has come out of their recent natural disaster and nuclear calamity. 

Yours very truly, 
Ukrainian Canadian Congress 
Paul M. Grod, National President 


Yanukovych appoints 


Yushchenko co-chair for museum 


(Interfax-Ukraine)—Ukrainian President Viktor Yanukovych has cre- 
ated the Council for the Development of the Mystetsky Arsenal National 
Cultural, Art and Museum Complex as an advisory body under the head 
of state. 

The president signed a respective decree on April 28, according to his 
official Web site. 

According to the document, third Ukrainian President Viktor Yush- 
chenko (2005-2010) and Culture Minister Mykhailo Kulyniak were ap- 
pointed co-chairs of the council. 

The council also includes First Deputy Culture Minister Yuriy Bo- 
hutsky, Presidential Adviser and Head of the Main Department for Hu- 
manitarian and Socio-Political Issues at the Presidential Administration 
Hanna Herman, Head of the State Affairs Department Andriy Kravets, 
and others. 

The main tasks of the council are to draft and submit to the Ukrainian 
president proposals on consolidating the efforts of the artistic commun- 
ity and to ensure the implementation of agreed measures aimed at the 
further development of Mystetsky Arsenal as a modern national educa- 
tional and cultural centre. 
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HOTEL & CONFERENCE CENTRE 


Treat Mom to a wonderful 


Mother's Day 


Brunch 
Sunday, May 8, 2011 
Adults $27.95 
Seniors $25.95 
Children (10-12) $16.95 

_ Children (2-9) | 5 1.50/yr 


* Prices do not include gratuity or GST 
10:00 am - 2:00 pm 15% gratuity for groups of 8 or more 
Royal Coach Dining Room 
Reservations: 780.453.6508 


10:00 am - 2:00 pm with Entertainment / 
Grand Ballroom & St. Michael Room Kia 


Reservations: 780.453.6504 
Mother's Day Ukrainian Dinner Buffet 


Royal Coach Dining Room 
5:00 - 8:30 рт 780.453.6508 


» 


11727 Kingsway, Edmonton, АВ Т5С 3A1 
780.452.7770 chateaulouis.com 


Selaway Travel 


3319 Sunset Steet. Bumaby, BC V5G 114 
Toll Free: 1-877-430-6789 
European Travel cl cag 


Tel: 604-430-6789 


www ЗОЇ музу! гаме І СОТ 


Pilgrimage to Rome with 
Bishop Ken Nowakowski 
June 2011 


Tours to Ukraine 2 
With Lyuba or Myrna 
May through September 2011 
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Acrobatic Kozak 


Ukrainian dance groups gather 


in Mission for extravaganza 
Sixteenth Annual Festival to take place on May 7 


By Gord Yakimow 

(BCUCFS)—Each year Ukrainian dance troupes 
from around the province of British Columbia — and 
from Alberta and Washington State — come together 
for a major cultural extravaganza, the largest Ukrain- 
ian festival in the province. 

The 16th annual BC Ukrainian Cultural Festival 
(BCUCE) will take place at the Clarke Theatre in Mis- 
sion on May 7th. 

All regions from the province will be represented, 
from Prince Сеогее їп the North, to Comox and Vic- 
toria on the Island, to Kelowna and Vernon and Kam- 
loops in the interior, to Vancouver and Surrey and 
Langley and Abbotsford and Mission in the Lower 
Mainland. Groups from Alberta and from Washington 
State are also expected to register. 

“Over the years we have had hundreds of young 
people perform at our festival ... all in pursuit of the 
coveted gold medal,” explained Gladys Andreas, the 
originator of the festival. “They put on dances repre- 
senting many regions of Ukraine. The variety of cos- 
tumes is wonderful to behold.” 

Andreas is an iconic figure in the BC Ukrainian cul- 
tural scene, performing with her dulcimer group at 
many gatherings, and providing boundless energy and 
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enthusiasm to the BCUCF. 

When the annual festival first began, it rotated 
through several host communities. The BCUCF came 
to Mission in 2003, and has remained there ever since. 

“We are delighted that the Ukrainians of BC have 
chosen our community for their annual festival,” ex- 
plained Mission mayor James Atebe. “Canada has his- 
torically welcomed peoples from all over the globe, 
and the colourful costumes, enthusiastic dances, and 
exciting music of the Ukrainians provide a wonder- 
ful cultural richness to our multicultural mosaic. And 
I know colour when I see it,” chuckled the popular 
mayor, who hails from Kenya in Africa. 

“The recent cross-Canada tour by Virsky, the Na- 
tional Dance Troupe of Ukraine, generated quite 
a buzz, and has accelerated interest among young 
people of Ukrainian heritage in Ukrainian dance in 
Canada,” said Nathan Nychyporuk, current president 
of the ВСОСЕ. 

Along with the dance competitions, which begin at 
9:00 AM, the day-long event will include musical per- 
formances, cultural exhibits, demonstrations, work- 
shops, and traditional food. The public is welcome. 
Tickets are available at the front entrance. 
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Performer in costume from Bukovyna 
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O-UNF feature unique artifact ci 


UW 


(UkrNews)—Ap- 
proximately 300 


people attended 
the “Chym Барака 
ukrayinska | khata” 
(With what is the 
Ukrainian House 


rich) exhibit held at 
the Ukrainian Na- 
tional Federation 
Hall in Edmonton, 
April 9 and 10, 

The bazaar, organ- 
ized by the Ukrain- 
ian Women’s Organ- 
ization and the UNF 
featured an art show 
and sale, Easter bak- 
ing, jewellery sale, 
Ukrainian food and 
live entertainment on 


“Veeteretz 


” Ukrainian Dance school, 


both days. 

A unique feature was the display of arti- 
facts from the personal collections of mem- 
bers of the UWO and UNF and guests. 

“The idea originated with the desire to 
show something different especially after 
being to some homes. І realized that many 
people have amazing Ukrainian artifacts 
that the Ukrainian not seen before,” explains 
Tamara Vorotylenko, President of the UWO 

“We have a few members from other than 
western Ukraine and unfortunately many 
of those regions are not represented as well 
as western Ukraine. I wanted to show the 
beauty and diversity of the “whole” Ukraine. 
Also, I wanted to involve our members into 
doing something inspiring and different and 
show new members and new immigrants 
how well some have preserved Ukrainian 
artifacts.” 

Exhibitors included UWO and UNF mem- 
bers: the Yopyk family, the Zalucky family, 
the Bell-Rabko family, the Cybulsky family, 
Karen Woywitka, the Poritskiy family, the 
Makowsky family, the Miroutenko family, 
the Hoshko family, Stephania Hewryk, the 
Vorotylenko family, the Dutka family, the 
Drzymala family, the Newediuk family, the 
Kolosyuk family, the Dawid family, the Ere- 
menko family and the Semenko Family. Plus 


Volyal Uk 


rainian Dance 


guests: the Romaniuk family, Olha Dutchak 
and the Hnat Family. 

“The most rewarding for me as president 
and member of organizing committee was 
when recent immigrants and younger gen- 
erations were coming up to me and said, that 
they will start to collect their own collection. 
They were inspired by what they saw,” said 
Vorotylenko. 

“As well, I got very good responds from 
the visitors. They were amazed by the var- 
iety, rareness of exhibits from different re- 
gions of Ukraine and high standards of pres- 
entation, she added. 

Performers included: Halyna Hryca on ban- 
dura, the vocal group “Zavtra’’(“Tomorrow”), 
the “Kujawiak” Polish children’s dance en- 
semble, Anna Chudyk on violin, the “Vee- 
teretz” Ukrainian Dance school, Sean Holo- 
waty on tsymbaly, Diana Lemeshko and 
Mario Acosta-Cevallos- Alberta’s Cham- 
pions in Ballroom Dances, the “Dzherelo” 
- Children’s Drama Studio, Oles Zmiyiv- 
sky on accordion, and the “Polonez’’-Polish 
Dance ensembley 

Organizing Committee members were: 
Tamara Vorotylenko, Slava Yopyk, Maria 
Miroutenko, Alla Semenko, Iryna Tatko and 
Ruslana Yurystovska. 


етбріе pre 


4" Annual 


_ Spring Awakening Gala 
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780-554-7254 
780-387-1515 


PHOTOS - MARCO LEVYTSKY 
Above: Ivan and Sasha Vorotylenko at their familyes display; Below, Yuri Yermakovy, Iryna 
Tatko and Ruslana Yurystovska at the Semenko Family display. 


The School of Ukrainian Language and Culture 


Ukrainian Catholic University 


You can di 


June 20 - July 9, July 11 -30, August 1-20 

It is a unique place to learn Ukrainian language 
efficiently and discover its culture with pleasure. With nine 
years experience and qualified team the program is 
divided into three, six- or nine-weeks study periods 
(eligible for university credit) at the beginner, intermediate 
and advanced levels. 
$1, 605 


6 Summer language & culture program im Lviv 


г Program im Rome 


Ukramion Suse: 
© July 10 ~ 23 
Through visits to the Ukrainian organizations and 


institutions in Rome, along with a challenging academic 
program, participants of the program will study the culture 


and history of Ukraine and Eastern Europe. The program 


ів eligible for university credit. 
$ 2, 050 


Distance learning (Ukrainiam courses) "FY 
For the people who wish to learn Ukrainian but 


due to certain reasons cannot come to Ukraine we 
offer our distance courses over the Internet. Our teacher 
contacts the student by Skype telephone at a convenient 
hour on a convenient day. 
$16 per hour 


scover Ukraine іп Lviv and Rome! 


| 
| 


Шікогацієтикають Laequage Cawises (aces, snomth, semester) 
We offer a variety of training formats for your Ukrainian course — from intensive, weeklong 
courses to extensive, modular lessons. Ukrainian language training courses are available 


seven days a week, 365 days a year. 
$12 per hour 


Contact us any time 
Khutorivka 35A, Lviv 79066 
UKRAINE 


e-mail: studyukrainian@ucu.edu.ua 


www. studyukrainian.org.ua 


Discover otfver summer programs of UCU 
« {con-Painting and Christian Art Summer School 
¢ Summer School of Sacred Music 
tel. 38 050 56 07 259 « Summer Theological School 
* Summer Philosophical School 
e Lay-Leadership Summer School 
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Євген Солонина, Радіо Свобода 

Звільнені на поруки депутатів члени організації 
«Тризуб», яких звинувачують у знищенні пам'ятника 
Сталінові у Запоріжжі, розповіли, як їх катували та 
ізолювали від адвокатів та близьких. У прокуратурі за- 
певняють, що на сьогодні ці факти не підтвердилися, але 
перевірки триватимуть. Правозахисники та представ- 
ники опозиції відзначають, що політичне кримінальне 
переслідування стає в Україні масовим. 

Член «Тризубу», виходець із Кіровоградської області 
Роман Хмара був одним із восьми юнаків, які пошко- 
дили погруддя Сталіна у Запоріжжі наприкінці грудня 
минулого року. Він провів у міліції, СБУ та у слідчих 
ізоляторах близько трьох місяців. 

В усіх цих установах його змушували відмовлятися 
від зустрічей із адвокатами та близькими, тримали в 
нелюдських умовах і катували, розповів Роман Хмара, 
коли суд випустив його на поруки. 

«Фізичне насильство до мене застосували ще в Івано- 
Франківську, до того, як посадили на літак у Запоріжжя. 
А коли нас доправили до місцевої служби безпеки, я 
очікував там психічного тиску. Там намагалися витягти 
відповідь на кожне питання, А з мене не було чого ви- 
тягати, бо моя совість є чистою перед Богом та людьми. 
Тоді мені застібали за спиною наручники, розтягували 
ноги у шпагат, інша людина тиснула на спину, третя - 
тримала наручники. I, звісно, все це супроводжувалося 
ударами», - розповідає Хмара. 

Інший учасник нищення погруддя Сталіна, тризубівець 
Анатолій Онуфрійчук розповів, що його били по нирках 
та в живіт, щоб не залишати синців, тримали в камері з 
температурою 20 градусів морозу, i вони з однокамерни- 
ками палили простирадла, щоб зігрітися. 

Василь Абрамів, який теж узяв участь у пошкодженні 


Україна вимагатиме 
компенсацій за наслідки 
аварії на Чорнобилі? . 
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Українців катуютьзапошкодження Сталіна 


монумента радянському вождеві, прибув до Запорізького 
відділення СБУ сам. Але, розповідає він, це не врятува- 
ло його від катувань. 

«Я приїхав своїм коштом до Запоріжжя, після того, 
як моїх родичів почали обшукувати та тиснути на них. 
Мені не було чого боятися - я діяв відповідно до указів 
Президента, які забороняють монументи діячам доби 
сталінізму. Однак мене били, тримали у вогких камерах 
без жодних умов. У СІЗО стало трохи краще», - гово- 
рить потерпілий. 

Шестеро членів «Тризубу» згадують, що їх перевозили 
чартерним літаком компанії «Мотор-Січ» зі Львова до 
Запоріжжя, і під час рейсу кожного охороняли декілька 
бійців підрозділу «Беркут». 

Те, що на справу кинуті такі ресурси, свідчить про її 
замовний та політичний характер, говорить депутат від 
НУНС Андрій Парубій, який узяв юнаків на поруки. 

«Звідки кошти на чартерний рейс для перевезен- 
ня підозрюваних у пошкодженні пам'ятника? Коли ж 
виявилося, що погруддя Сталіна не є пам'ятником (це 
підтвердив міський голова Запоріжжя Олександр Сін), 
хлопцівзвинуватили у хуліганстві, потім--у пошкодженні 
приватного майна. А представники Компартії дали напи- 
саний від руки розрахунок збитків, завищений, щоб його 
вистачило для ув'язнення!» - наголошує депутат. 

Народні депутати та декілька організацій звернулися 
до прокуратури. Проте, запевнив речник Генпрокурату- 
ри Володимир Бойченко, перевірки не виявили фактів 
катувань та порушень прав людини з боку міліції та СБУ. 

«Наскільки мені відомо, перевірку проводила об- 
ласна прокуратура, і вони нічого такого не виявили. У 
нас не було підстав не довіряти місцевим органам про- 
куратури. Ми перевіряємо кожну скаргу на тортури з 
боку міліції. Якщо будуть звернення членів «Тризубу» 


саме до Генеральної прокуратури, ми проведемо нові 
перевірки», - заявив речник ГПУ. 

Тим | часом керівник | проектів | Харківської 
правозахисної групи Андрій Діденко говорить, що 
в Україні спостерігається безпрецедентний за час 
незалежності сплеск кримінальних справ за політичною 
ознакою. За його словами, в цій ситуації прокуратура та 
інші державні органи не здатні убезпечити політичних 
в'язнів від тортур. 

«Фактично тризубівці пошкодили незаконне погруддя 
Сталіна, спорудження якого суперечить указам Прези- 
дента. Ця справа відверто політична, в Україні подібних 
довгий час практично не спостерігалося. Що ж до кату- 
вань, про які розповідають члени «Тризубу», то це типова 
ситуація. За нашою статистикою, кожні сорок секунд одна 
людина в українській міліції зазнає катувань. Причому 
прокуратура на місцях не здатна виконати свою функцію 
i виявити такі факти - про це днями заявив і Генеральний 
прокурор Віктор Пшонка», - каже правозахисник. 

Загалом після знищення пам'ятника Сталінові затри- 
мували та брали під варту близько 30 членів організації 
«Тризуб». Більшості з них спершу висунули обвинува- 
чення в тероризмі та в організації підриву пам'ятника 
Сталіну, який стався вже після відрізання голови, у 
новорічну ніч. Урядовці заявляли про те, що під час за- 
тримання в декількох тризубівців знайшли зброю, рації 
та вибухівку. 13 квітня дев'ятьох юнаків (один ізних не 
член «Тризубу», затриманий за те, що допоміг їм пере- 
ночувати) відпустили на поруки депутатів. 

Правозахисники та представники опозиції заклика- 
ють громадськість гуртуватися для захисту кожного 
політв'язня незалежно від сили, яку він представляє, бо 
в іншому разі, на їхню думку, скоро така доля може чека- 
ти на будь-кого. 


Кримські татари проти 
ксенофобських заяв 
проросійських козаків 


Олена Ремовська, Радіо Свобода 
Україна | може вимагати від Росії 
компенсацій за наслідки Чорнобильської 
катастрофи. Такої думки деякі експерти- 
учасники дискусії «Політичні наслідки 
Чорнобильської катастрофи». За словами 
політолога Костянтина Матвієнка, для 
цього потрібно визначитися з правовим 
статусом, який Україна мала у 1986 році. 
Окрім того, деякі експерти впевнені: нині 
так звана «чорнобильська тема» часто 
використовується не на користь України. 

Оглядач Радіо Свобода Віталій Портни- 
ков вважає, що Чорнобильська катастро- 
фа була першою реальною перевіркою 
нового радянського керівництва Ha 
інформаційну відкритість. | «І цієї 
перевірки керівництво Радянського Сою- 
зу не витримало», - зазначив він. 

«Ці два тижні після вибуху, поки в 
Кремлі вирішували, що робити з тим, що 
сталося, були руйнівними для радянсь- 
кого керівництва і для його авторитету. 
Так, згодом були зроблені висновки щодо 
гласності, але вони також виявилися згуб- 
ними для Радянського Союзу. Був висно- 
вок щодо гласності, але не було висновків 
щодо економічних реформ», - додав 
Віталій Портников. 

Керівник Центру системного аналізу i 
прогнозування Ростислав Іщенко вважає, 
що Чорнобильська катастрофа стала од- 
ним із перших сигналів, який засвідчив 
помилки у діях команди Горбачова, а вже 
після 1986 року почалася справжня лан- 
цюгова реакція. 

Окрім того, на думку Іщенка, «чорно- 
бильська тема» не раз опинялася в центрі 
політичних маніпуляцій. 

«Чорнобиль не раз використовував- 
ся зовнішніми силами для того, щоб 
можна було отримати певні переваги 
на українському ринку. В цілому, тему 
Чорнобильської катастрофи в усьому 
світі активно використовували  про- 
тивники атомної енергетики для того, 
щоб довести два моменти. По-перше, 
заперечити доцільність атомної енер- 

гетики в принципі. По-друге, довести 
недоцільність роботи саме з пострадянсь- 
кою атомною енергетикою», - наголосив 
він. 


Глава корпорації стратегічного консал- 
тингу «Гардарика» Костянтин Матвієнко 
каже, що події у Чорнобилі мали неабия- 


кий вплив на розвиток руху «зелених» у | 


країнах Західної Європи. 

«По суті, Чорнобильська катастро- 
фа «сприяла» створенню цієї нової 
політичної течії у західних демократіях», 
- додав політолог. 

Костянтин Матвієнко також  пере- 
конаний, що Україна нині може пре- 
тендувати на компенсації за наслідки 
Чорнобильської катастрофи, але для 
цього треба спершу визначити, який 
правовий статус мала Україна на момент 
Чорнобильської аварії. 

«Якщо Україна Oya окупованою 
територією або колонією, і такі техноген- 
но небезпечні об'єкти розміщувалися на 
ii території без врахування позиції насе- 
лення, то ми можемо ставити питання про 
компенсацію наслідків Чорнобильської 
катастрофи від правонаступника Радянсь- 
кого Союзу. Якщо ми визначаємося, що 
Україна була державою, в такому випадку, 
про компенсації мова не йде», - зазначив 
він. 

У впливові подій 1986 року на розвиток 
«зелених» політичних рухів у Європі не 
сумнівається і керівник центру приклад- 
них політичних досліджень «Пента» Во- 
лодимир Фесенко. Однак, на думку ек- 
сперта, в Україні такі політичні настрої 
популярності не набули. 

«Екологічна проблематика He  ста- 
ла актуальною для більшості населен- 
ня країни. Значно більше значення для 
українців мають соціальні та економічні 
проблеми. Коли людей запитують «що 
вас хвилює в першу чергу?», за даними 
минулорічного дослідження Інституту 
соціології, 80% відповідає, що ріст цін 
і проблема безробіття. Це, зрештою, і 
пояснює те, чому екологічна тематика не 
проявилася в політичному житті країни», 
- наголосив Володимир Фесенко. 

Чорнобильську трагедію, від часу якої 
минуло 25 років, згадуватимуть 26 квітня. 
Офіційні заходи з цієї нагоди розпочалися 
у Києві минулого тижня самітом з питань 
ядерної безпеки. 


Володимир Притула, Радіо Свобода 
Група кримськотатарських правозахис- 

ників звернулася до влади і правоохо- 

ронних органів із вимого припинити 


кксенофобську діяльність представників 


об'єднання, що називає себе «козача 
община «Соболь». Лідер цієї грома- 
ди Віталій Храмов постійно виступає з 
публічними образами на адресу мусуль- 
ман, кримських татар та українців, а 
останнім часом - також іудеїв. 

Невеликий мітинг 14 квітня на цен- 
тральному майдані Сімферополя зібрав 
лише десяток людей, однак він викликав 
значний громадсько-політичний резонанс 
у регіоні. 

Захід провели представники низки ра- 
дикальних 0 проросійських організацій 
півострова i присвятили його, як вони 
самі заявили, «пам'яті жителів трьох 
російських вулиць» Сімферополя, 
«вирізаних нащадками  работоргівців» 
після відступу нацистських i перед всту- 
пом у місто радянських військ у квітні 
1944 року. 

У своєму виступі лідер козачої общи- 
ни «Соболь» Віталій Храмов не соро- 
мився вживати лайливих 1 нецензурних 
слів на адресу згаданих «нащадками 
работоргівців», найпристойнішими з них 
були «чурбани» і «тварюки». 

«Ми обурені безмежно мовчанням 
влади і нахабством цих тварюк! Ми 
маємо всім сказати, що пролунає перший 
постріл тут у Криму і всі борги будуть 
отримані! Ми все пам'ятаємо. Нічого не 
прощено. Слава Богу, що ми росіяни», - 
заявив лідер козачої общини «Соболь». 

Відео цього мітингу невідомі викла- 
ли в інтернеті, а виступи, що там луна- 
ли, викликали різкі протести кримської 
громадськості. 

Із заявами обурення виступила ціла 
низка  кримськотатарських активістів, 
а громадська організація 4 «Правоза- 
хисний рух Криму» офіційно зверну- 
лася до правоохоронних органів із ви- 
могою відреагувати на розпалювання 
міжетнічної і міжрелігійної ворожнечі. 

Представник  «Правозахисного руху 
Криму» Енвер Кадиров каже, що заяви 
Храмова та його однодумців підпадають 


одразу під кілька статей Кримінального 
кодексу. 

«Оскільки Крим багатонаціональний, 
багатоконфесійний регіон, то необхідно 
на ці спроби розпалити міжнаціональну 
ворожнечу адекватно реагувати 1 владі, 
і суспільству. Реагувати у правовому 
полі, бо такі заяви загрожують великими 
бідами населенню Криму», - вважає Вн- 
вер Кадиров. 

Правозахисники закликали 
правоохоронців порушити кримінальну 
справу проти ксенофобів і заборонити 
діяльність «Соболя». 

У Прокуратурі Криму Радіо Свобода 
повідомили, що проти Віталія Храмова 
вже порушена кримінальна справа за дво- 
ма фактами його антимусульманських та 
антикримськотатарських виступів у 2010 
році і ця справа зараз розглядається у 
суді. 28 березня проти нього прокурату- 
ра порушила ще одну справу за фактом 
антиіудейських заяв у Севастополі. 

Що ж стосується його виступу 14 
квітня у Сімферополі, то там проводить- 
ся перевірка, повідомили у прес-службі 
Прокуратури АРК. 

Поки правоохоронці перевіряли 
законність останніх ксенофобних заяв 
Віталія Храмова, він знову образив 
іудеїв. 21 квітня на прес-конференції 
у Сімферополі лідер «Соболя» поклав 
на них відповідальність за злочини 
комуністів у першій половині 20 століття. 

«Бланк-Ленін - це була людина без 
жодної краплі російської крові. При 
цьому він бажав смерті дев'ятьом із 
десяти росіян.. Був знищений кожен 
третій росіянин лише через те, що він 
росіянин... Реальним керівником цього 
беззаконня був Лейба Давидович Брон- 
штейн. Всі злодіяння, що чинилися, 
були за найпідлішим і наймерзотнішим 
іудейським обрядом, як скажімо, ритуаль- 
не вбивство Миколи Другого», - заявив 
Храмов. 

Реакції правоохоронці на ці заяви лідера 
козачої общини «Соболь» ще немає. 

Досі ніяк публічно не відреагувала на 
цю ксенофобну кампанію проросійських 
радикалів і кримська республіканська 
влада. 
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Workshop outlines resources 
for Holodomor education 


(UkrNews)—A workshop held to develop materi- 
als for teaching the Holodomor in Alberta schools has 
gone a long way towards achieving some of these ob- 
jectives, says one of the organizers. 

“Tn short, what we did was outline what kind of re- 
source was needed for the Alberta curriculum and we 
also identified likely writers,” Marusia Petryshyn, 
head of the National Holodomor Education Commit- 
tee Alberta Branch told Ukrainian News 

“The social studies consultants from both school 


boards were there and provided invaluable insights. | 


They are also both excited on working 
together on further materials,” she added. 
Over 30 people including teachers, consultants, 


members of youth groups and churches came out to | 
the conference held April 9-10 at St. Anthony Meeting | 


Centre in Edmonton. 
Both presenters, Valentyna Kuryliw, Chair of the Na- 
tional Holodomor Committee and a History and So- 


cial Studies Educator and Department Head in Toronto | 


Schools, with over 40 years of teaching experience, 
and Dr. Bohdan Klid, Historian and Assistant Director 
of the Canadian Institute of Ukrainian Studies at the 
University of Alberta were very well received by the 
participants. 


“Valya Kuryliw was an excellent presenter on} 


the Holodomor and available resources, while Bo- 
hdan Klid provided an solid historical background 
and framework. The two together were powerful,” 
Petryshyn said. 

She added that the process included considering the 
learning outcomes of the programme of studies on the 
three grade levels (10-12) it is being offered in the cur- 
riculum. 

“Although here are materials containing documents, 
survivor testimony and other information it was felt 
that the students needed more background about the 
connection of the overall topics in social studies to the 
facts of the Holodomor. 

“Then we looked at the characteristics of the users 
— the teachers and the students and it became оуег- 
whelmingly obvious that online materials are what 


Cooking show host Ken Kostick dies 


(CBC News/UkrNews)—Ukrain- 
ian Canadian Ken Kostick, best 
known as one of the sassy hosts of 
the TV cooking show What’s for 
Dinner, has died, his business man- 
ager and partner said. 

The cookbook author and TV en- 
tertainer died in Toronto on April 
21, Desi Cabrera said in a state- 
ment posted online. 

Kostick was also the Parade Mar- 
shall for the 2010 Bloor West Vil- 
lage Ukrainian Festival. 

Kostick suffered acute pancrea- 
titis in February and suffered a 
complication earlier this month 
while recovering at home, Cabrera 


said. Ken Kostick as Parade Marshall for the 2010 Bloor West Village Ukrai- 
Bor in 1953 in Winnipeg, Kos- an Festival in Toronto. 


Classified | 


KYIV APARMENT for LEASE: 1 bedroom furnished apartment for 
long term lease. Just renovated to European standards.City centre on 
Bohdan Khmelnytsky Street. All appliances included. Only $1,500 per 
month. Call 604.33 1-2505 for more info and to lease. 


Proudly serving the Ukrainian community 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 
When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectful way, please call us. 
г Wide range of burial & cremation 
services & products 
з» Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050 


Valentyna керуїяй addresses the workshop. Toll Free: 1-877-426-0050 


Edmonton: 9709 - 111 Avenue 


www.parkmemorial.com 
Lamont | Mayerthorpe | Smoky Lake | Vegreville | Wildwood 


will be used in the school” 

“We then looked at learning activities and generated 
many interesting activities for students which would 
require then to do more research for a presentation, 
role play or other activity which they would present 
to the rest of the class. 

“The activities would require the students to apply 
the inquiry method to the materials available about 
the Holodomor,” she added. 

In future the committee will be approaching teach- 
ers themselves at venues where teachers are at like 
conventions and professional development days, 
Petryshyn noted. 


If you’ve just received a 
compimentary issue of. this 
paper, and you like it 
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Jo, and reunited in 2007 as radio 
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опе of the self-taught cook’s dinner 
parties in Toronto, invited him to 
pitch a television show about cook- 
ing and entertaining. 

The result was the Gemini 
Award-nominated What’s for Din- 
ner, which featured Kostick trading 
comic banter with co-host Mary 
Jo Eustace as they prepared meals 
together. 

«І just want everybody to know 
he was a fantastic person on TV and 
off,’ Eustace told CBC News Net- 
work, on the phone from California. 


“Ken is not about seriousness,” 
noted Eustace. “What we want to 
do is include all the food he loved, 
like perogies, and the people that 
he loved, to laugh and share a story 
about him.” 

The show debuted in 1995 on 
Life Network and, based on the 
pair’s on-camera rapport, con- 
tinued for more than 600 episodes. 
It was eventually syndicated for 
broadcast on other Canadian net- 
works (including CBC-TV) and 
worldwide. 

The duo also teamed up on later 


morning show co-hosts on Toronto 
station 103.9 Proud FM. 

Other TV projects included Ken 
Kostick and Company, one of the 
first shows on Food Network Can- 
ada, and Countertop to Table Cui- 
sine. 

Over the years, Kostick published 
more than a dozen cookbooks, 
most recently The $10 Gourmet. 
He also served as a celebrity pitch- 
man, including for kitchen gadg- 
ets firm Starfrit, and had opened a 
catering business called Gourmet 
by Ken Kostick. 
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Егеедот 


House: 


концентрація влади 


загрожує демократії в 


(Радіо Свобода) -За рік президентства 
Віктора Януковича Україна зазнала три- 
вожного занепаду в демократії i правах 
людини, мовиться в спеціальному Звіті 

7 правозахисної організації Freedom House 
(«Дім свободи»), оприлюдненому 27 квітня. 
Цей занепад, якщо його не зупинити, 
загрожує повернути Україну до авторита- 
ризму часів до Помаранчевої революції, на- 
голошують правозахисники в звіті з назвою 
«Сигнал тривоги: захистити демократію в 
Україні». 

Звіт, серед іншого, вказує на дедалі більше 
придушення засобів інформації, вибіркове 
застосування правосуддя щодо опозиційних 
діячів, дедалі глибше втручання в суспільне 
життя Служби безпеки України, дедалі 
поступливіший парламент, нездатний до- 
могтися підзвітності від виконавчої влади, 

--а також на місцеві вибори жовтня минуло- 

го року, які вперше з часу Помаранчевої 
революції не відповідали демократичним 
стандартам. 
Водночас звіт доходить висновку, 
що українське керівництво цінує свою 
міжнародну репутацію, наголошуючи на 
посиленому залученні Заходу до демокра- 
тичного розвитку України. 

Як заявив із цього приводу виконавчий 
директор Freedom House Дейвід Креймер, 
Україна за нинішньої влади «йде в непра- 
вильному напрямку» з огляду на демократію 
i права людини, 1 її можливе скочування до 
авторитаризму, якщо його не зупинити, було 

- б великим відступом для України, а також 
зашкодило б сподіванням на реформи в усій 
Євразії. 

Т в самій Україні, і в країнах Заходу мають 
знайтися сили, відповідальні за те, щоб узя- 
тися за цю проблему і вчинити енергійний 
тиск, щоб зупинити подальше сповзання 
України, наголосив він. _ 

ЯК мбвит вої! в" Допоняді,: інинка з Визна-! 
чених у ній проблем існувала й до прихо- 
ду до влади уряду Януковича, але останні 
тенденції глибоко непокоять. 

Серед головних моментів, які викликають 


ії в Україні 
ра 
занепокоєння, такі: 

— Дедалі більше зосередження влади 
в руках нинішнього уряду з обмежени- 
ми можливостями контролю й рівноваг, 
яке постало за рахунок демократичного 
розвитку і яке, якщо його не зупинити, 
поставить Україну на шлях до автори- 
таризму; 

-- Парламент, який дедалі більше 
тільки «штампує» ухвалені поза ним 
рішення; 

— Випадки дедалі більшого втручан- 
ня в життя громадянського суспільства 
і його залякування з боку спецслужб; 

— Вибіркове застосування правосуд- 
дя (особливо щодо членів попередніх 
урядів); 

— Сприйняття поширеності корупції 
і переслідування власних інтересів, яке 
витравлює процедури, що мали б бути 
демократичними, справедливими i зба- 
лансованими; 

-- Загнане й нерідко пригнічене 

громадянське суспільство, разом зі 
збайдужілою опозицією, що погрузла у 
внутрішній боротьбі; 
Дедалі тісніший зв'язок між 
контролем за засобами інформації і 
політичною владою, ще й за умови все 
більшої міри самоцензури. 

Тим часом нині спостерігається 
кричуща відсутність уваги Заходу до 
України, наголошують правозахисни- 
ки. Для того, щоб становище в Україні 
поліпшилося, це має змінитися, вважає 
Freedom House. 

Матеріали для цього спеціального 
звіту були зібрані в лютому цього року, 
слідами занепаду оцінки України) за 
станом політичних прав і громадянсь- 
ких свобод до «частково вільної» за 
результатами минулого року. Право- 


озахисна- організація "нагадує, що до| 


цього занепаду Україна була єдиною 
з-поміж післярадянських держав, за 
винятком країн Балтії, яка була за її 
класифікацією «вільною». 


"осінатори США занепокоєні 
станом свободи слова в Україні 


(Радіо Свобода) -Сенатори (США за- 
кликали владу України до демократичної 
реформи та висловили занепокоєння ста- 
ном свободи преси. Про це повідомила 
сьогодні прес-служба посольства Сполуче- 
них Штатів Америки. У повідомленні також 
ідеться про те, що прес-служба Президен- 
та України допустила неточності, цитуючи 
одного із членів делегації США. 

Як йдеться в повідомленні, делегація Се- 

- нату США на чолі із заступником лідера 
сенатської меншості Джоном Кайлом, до 
складу якої також входили сенатори Джефф 
Сешнз, Майк Крапо та Рон Джонсон, 
відвідала Київ 16-18 квітня. 

Делегація зустрілася зі старшим редак- 
торським складом газети «Київ Пост» i вис- 
лухала інформацію про нещодавні події, які 
призвели до звільнення головного редактора 
Браяна Боннера і страйку більшості колек- 
тиву «Київ Пост». Сенатори висловили уря- 
ду серйозну стурбованість, що звільнення 
Боннера підриває свободу преси. Активна 
незалежна преса є обов'язковою умовою 
успіху демократії, наголосили вони. 

Сенатори наголосили, що хотіли б, щоб 
Україна досягла успіху, i для цього вона 

- має швидко рухатися вперед із рефор- 
мами, включаючи економічні, судові та 
антикорупційні заходи. Це привабить за- 
кордонний капітал і підштовхне життєво 
необхідне економічне зростання. 

Американські сенатори також висловили 
українським посадовцям своє занепокоєння 
3 приводу погіршення інвестиційного 
клімату і назвали низку прикладів, коли 
з американськими фірмами, включно із 
тими, що працюють у зерновому секторі, 


поводяться не справедливо, заявили в 
посольстві. 

Крім того, у посольстві США за- 
явили, що прес-служба Президента 
України i поширила цитати висловлю- 
вань сенатора Джеффа Сешнза, у яких 
допущено неточності. Як наголосили в 
посольстві, сенатор рішуче заохочував 
демократичні реформи і економічне 
зростання на основі міцного верховен- 
ства права в Україні. 

А за даними прес-служби Президен- 
та України, делегація Сенату США 
відзначила прогрес у впровадженні в 
Україні реформ. 

Під час візиту делегація Сенату США 
мала зустрічі із міністром закордонних 
справ Костянтином Грищенком, гла- 
вою Адміністрації Президента Сергієм 
Льовочкіним, а також з опозиційними 
лідерами Юлією Тимошенко та 
Арсенієм Яценюком і з представника- 
ми громадянського суспільства. 

Зокрема під час зустрічі із сенаторами 
лідер «Батьківщини» Юлія Тимошенко 
зазначила, що в Україні відбувається 
«ерозія демократії, встановлено авто- 
ритарну систему правління». Про це, за 
її словами, свідчать систематичне по- 
рушення Конституції та законів Прези- 
дентом Януковичем і підвладним йому 
урядом, нехтування правами і свобо- 
дами людей, залякування та репресії 
влади проти опозиції, підпорядкування 
правосуддя та судової системи 
адміністрації президента, цензура, по- 
биття та зникнення журналістів». 
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Майстер-клас з писанкарства в УКУ 


Львів'яни поділились духом 
Великодніх свят із ровесниками 
зі Сходу та Півдня України 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Близько 100 студентів зі Східної та 
Південної України святкували Велик- 
день у Львові. Частина з них мешка- 
ла у галицьких родинах. Молоді люди 
могли порівняти традиції святкування 
Воскресіння у Львові ів себе вдома. Запро- 
сили своїх ровесників у Львів студентські 
братства львівських університетів. 

Студентів 13 Луганської, Одеської, 
Запорізької, | Донецької 0 областей 1 
зустріла в Українському  католицько- 
му університеті на майстер-класах. 
Більшість з них вперше писали писанки і 
вчились в'язати ляльки-мотанки. 

Власноруч зроблені сувеніри повезуть 
додому рідним. «Але, на жаль, у мене 
нічого не виходить, я зовсім не вмію ма- 
лювати», - журилась Яна із Запоріжжя. 

Протягом великодніх свят молоді люди 
зі Сходу та Півдня України мали екскурсії 
містом, відвідали Богослужіння, побува- 
ли на святковому сніданку. Їх вразило те, 
які львів'яни бережуть свої традиції, що 
молодь і діти ходять у церкву, одягають 
вишиванки. 

Молоді люди з Алчевська, Мелітополя, 
Запоріжжя рлділилися своїми враження- 
ми з Радіо Свобода: 

- Тут у Львові більше відображено це 
свято, ніж у нас в Мелітополі. Святкується 
зовсім по-іншому, Тут більше ходять у ви- 
шиванках і святкують масово. 

- У нас просто освячують паску, яйця, 
ми робимо крашанки, Потім збираємось 
вдома за столом 1 все. Немає забав, гаївок. 

- Нас дуже добре прийняли у Львові, 
люди привітні, i коли ми між собою 
спілкувались російською, то не бачили 
поганих поглядів у свій бік. Мені і друзям 
сподобався Львів. Дуже велика різниця 


між Львовом 1 Алчевськом. Мене вразило, 
що молодь носить вишиванки. Я навіть 
собі планую купити вишиту сорочку. 

- У нас так весело і масово Великдень 
не святкують. 

- Спершу мені важко було розмовля- 
ти українською, бо вдома ми говоримо 
російською, але тепер мені подобається, 
я вчилась в українській школі. 

Акція «Великдень разом» має сприяти 
єднанню Сходу та Заходу України, а ще 
розвіяти надумані міфи про ці регіони. 
Львів'яни хотіли поділитись духом свята 
зі своїми ровесниками. 

«Ми дуже хотіли створити  CBATKO- 
вий настрій для наших ровесників, щоб 
відчули Великдень у Львові, перейняли 


"традиції», - каже представник студентсь- 


кого братства УКУ Данило Підцерковний. 

«Все старались так організувати, щоб 
було цікаво. Багатьох студентів я вже знав, 
бо торік був в Одесі і познайомився з ба- 
гатьма молодими людьми. Найвеселіше 
було водити нам усім гаївки», - заува- 
жив співорганізатор акції «Великдень у 
Львові» Любомир Лещук. 

Саме водінням гаївок чи не найбільше 
були захоплені молоді люди. «Я б дуже 
хотіла традицію водити гаївки на Велик- 
день започаткувати в Алчевську», - 3a- 
значила Тетяна. А ще у Шевченківському 
гаю вони могли навчитись танцювати 
автентичні танці - гречаники, горлицю, 
голубку, коломийки, аркан, молодичку, по- 
чути давні веснянки. Цікаво, що львівські 
етнографи побували в експедиції на 
Луганщині і записали чимало автентич- 
них пісень та танців. Навіть у прикордон- 
них селах нинішньої Росії співають давні 
українські пісні, але про це молодь 13 Лу- 
ганщини не знала. 


Таємниці композитора Стеценка: 
нова монографія про митця 


Богдана Костюк, Радіо Свобода 

У Києві презентували першу  по- 
вну монографію, присвячену життю 1 
творчості музиканта, церковного й гро- 
мадського діяча Кирила Стеценка. Ця 
подія, що відбулась у Шевченковому 
музеї 21 квітня, зібрала нащадків митця з 
цілого світу. 

Кирило Стеценко - український музи- 
кант i композитор, який писав здебільшого 
музику на поезію Тараса Шевченка, Івана 
Франка, інших відомих поетів того часу. 

Навчався у духовній бурсі при Святій 
Софії Київській 1 відвідував курси ма- 
лювання в академіка живопису Миколи 
Мурашка. Пізніше співав у хорі Миколи 
Лисенка, там же працював помічником 
диригента. 

1907-го року Кирила Стеценка заареш- 
тували за участь у громадській діяльності 


і вислали на Донеччину. 

Після повернення до Києва Стецен- 
ко висвятився на священика і одержав 
парафію на Поділлі. Останні роки жит- 
тя присвятив служінню Богові й станов- 
ленню Автокефальної Церкви в Україні. 
Про все це йдеться у презентованій 
монографії. 

Книга, яка так і називається «Кирило 
Видання цієї книги - це перший захід до 
130-річчя від дня народження Кирила 
Стеценка, яке буде наступного року. За 
словами культуролога Грини Плехової, у 
рамках підготовки до ювілею заплановані 
міжнародні музичні конкурси; буде пре- 
зентовано чотири диски «Кирило Сте- 
ценко. Духовні твори» у виконанні Ка- 
мерного хору «Київ» (запис здійснено у 
Софіївському соборі). 
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CIUS honours philanthropist Dr. Maria Fischer-Slysh 


New Hrushevsky volume launched 


(CIUS)—On March 27, Dr. 
Maria Fischer-Slysh, a sponsor of 
the Hrushevsky Translation Pro- 
ject (HTP), was honoured at the 
launch of the newly published vol- 
ume 9, book 2, part 2 of Mykhailo 
Hrushevsky’s History of Ukraine- 
Rus’. The launch, held in Toronto 
and attended by more than 140 
people, paid tribute to Dr. Fischer- 
Slysh, a retired paediatrician whose 
philanthropy has benefited scores 
of educational, religious, cultural, 
and social initiatives in Canada and 
Ukraine. 

Dr. Frank E. Sysyn, director of 
the Peter Jacyk Centre for Ukrain- 
ian Historical Research at the 
Canadian Institute of Ukrainian 
Studies, University of Alberta, and 
editor in chief of the Hrushevsky 
series, was master of ceremonies. 
Following a benediction by Fath- 
er Michael Loza of St. Joseph’s 
Ukrainian Catholic Church, Oak- 
ville, letters of tribute and thanks 
were read from Reverend Borys 
Gudziak, rector of the Ukrainian 
Catholic University in Lviv, and 
Professor Ivan Myhul, rector of 
the Ukrainian Free University in 
Munich. Greetings were extended 
by other organizations benefiting 
from Dr. Fischer-Slysh’s generos- 
ity and personal endeavours, in- 
cluding the Canadian Foundation 
for Ukrainian Studies, the Baturyn 
restoration project at CIUS, the 
publishers of Litopys UPA, and 
the Canadian Friends of Ukraine, 
through which Dr. Fischer-Slysh 
has supported multiple educational 
and cultural projects in Ukraine. 
Dr. Daria Darewych, president of 
the Shevchenko Scientific Society 


in Canada, which co-sponsored the 
event, awarded Dr. Fischer-Slysh 
an honorary membership in the so- 
ciety, and Nadia Jacyk, president of 
the Petro Jacyk Educational Foun- 
dation, paid tribute to Dr. Fischer- 
Slysh for her support of Ukrain- 
ian studies and the HTP. Dr. Luba 
Komar greeted Dr. Fischer-Slysh 
on behalf of her colleagues in the 
Ukrainian Medical Association of 
North America and the Ukrain- 
ian scouting organization, Plast. 
Dr. Fisher-Slysh’s niece, Dr. Olga 
(Oka) Hrycak, and her brother, 
Volodymyr Slyz of New York, 
congratulated their relative on be- 
half of her extended family, several 
more of whom were present, and 
thanked participants in the event. 
Marta Daria Olynyk of Mont- 
real, who translated the volume, 
discussed its scholarly import- 
ance and the purpose of the Eng- 
lish translation. Dr. Marko Robert 
Stech, executive director of CIUS 
Press and program manager of the 
HTP, noted the professional exper- 
tise that goes into the preparation 
of each volume and the importance 
of public support for the distribu- 
tion of the History at a time when 
the acquisitions budgets of aca- 
demic institutions have been se- 
verely reduced. Dr. Sysyn spoke of 
the donors who have made the HTP 
possible, beginning with the Cen- 
tre’s founding benefactor, the late 
Peter Jacyk, and including the es- 
tate of Edward Brodacky of Great 
Britain, which has supported the 
publication of volume 9, book 2, 
part 2. Turning to scholarly work on 
the new volume, Dr. Sysyn noted 
the contributions of its consulting 


Dr. Fischer-Slysh with members of the editorial staff. 


editor, the Kyiv historian Yaroslav 
Fedoruk, and the work of its man- 
aging editor, Myroslav Yurkevich. 
He also noted the importance of the 
volume in facilitating broad schol- 
arly inquiry into Hetman Bohdan 
Khmelnytsky’s _ post-Pereiaslav 
diplomatic relations and negotia- 
tions with foreign powers. 

Dr. Sysyn expressed his profound 
thanks to Dr. Maria Fischer-Slysh 
for her generous donations to the 
HTP, noting that this volume, dedi- 
cated to the memory of Dr. Fischer- 
Slysh’s parents, Dr. Adolf and Olha 


Slyz, is the first of two Hrushevsky 
volumes that she is sponsoring. 
Together with members of the edi- 
torial staff, he presented Dr. Fisch- 
er-Slysh with a copy of the new 
publication. 

Volume 9, book 2, part 2 of the 
History is available in а hard- 
cover edition for $119.95 (plus 
taxes and shipping; outside Can- 
ada, prices are in U.S. dollars). The 
full set of the History is available 


‘at a subscription price’ of $1,100. 


Volumes 7 to 10 (in six books), 
constituting the subseries History 


of the Ukrainian Cossacks, are 
available at a subscription price 
of $600. Submit your order today 
and automatically receive available 
volumes and the remaining ones as 
they are published. 

Orders can be placed via the se- 
cure on-line ordering system of 
CIUS Press at <www.ciuspress. 
com> or by contacting CIUS 
Press, 430 Pembina Hall, Univer- 
sity of Alberta, Edmonton, AB, 
Canada T6G 2Н8; tel.: (780) 492- 
2973; fax: (780) 492-4967; e-mail: 
<cius@ualberta.ca>. 


Lectures on Ukrainian genealogy spark great interestin Edmonton 


Provincial vital records, 


obituaries, and 


(CIUS)—Recent lectures on Ukrainian 
genealogy by John Pihach of Yorkton, 
Sask., attracted enthusiastic audiences in 
Edmonton. On March 31 he spoke in the 
Canadian Institute of Ukrainian Studies 
lecture series on Austrian records for 
Galician family history. Pihach is a well- 
known genealogist and the author of a best- 
seller, Ukrainian Genealogy: A Beginner’s 
Guide (CIUS. Press, 2007). In gathering 
materials for his research, he made many 
trips to archives in Ukraine, Poland, the 
Czech Republic, and Austria. 

In his presentation Pihach focused on 
records created during the period of Austrian 
rule over Galicia and Bukovyna (1772- 
1918) that provide ample information for 
Ukrainians, Poles, Germans and others 
with roots in Galicia who wish to acquaint 
themselves with the daily lives of many 
generations of their ancestors. 

Instead of establishing a bureaucracy 
to maintain vital records, the Austrian 
authorities issued a decree in 1782 assigning 
those duties to the Catholic Church, and later 
to other denominations as well. 

Most metrical records begin in 1784 
and, ideally, should exist in two sets — 
the original parish register and a copy, 
the Bishops’ Transcripts. Church metrical 
records incorporate much more than data 
on birth, marriage, and death. They can be 
used to study marriage patterns, mortality 
rates, local epidemics, occupations of 
villagers, and other aspects of village life. 
Parish registers preserved in Ukrainian state 
archives that are free of privacy restrictions 
have been microfilmed by the Church of 
Jesus Christ of Latter-Day Saints (LDS) and 
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John Pihach displaying his CIUS Press best- 
seller, Ukrainian Genealogy: A Beginner's 
Guide. 


can be borrowed locally. 

The Josephinian Cadastre (1785-88), the 
Franciscan Cadastre (1819-20), the Stabile 
Cadastre (mappings, 1819-30, 1841-51), 
indemnification records (1840s), and other 
land/tax records (1870s) reveal the economic 
condition of Galician peasants and document 
the evolution of the region over a long span 
of time. Creating cadastral maps was a task 
of the Stabile cadastre, which was initiated 
by an edict of Emperor Francis I in 1817. 
The products of that mapping include 
cadastral maps (Katasterkarten), field 
sketches (Feldskizzen), indication sketches 
(Indikationsskizzen), and various texts. Both 


sketches and maps were drawn to scales of 
1:2,2880, 1:1,440, or 1:720. They display the 
exact location of ancestral homes and fields. 
These cadastral records are preserved in a 
number of archives in southeastern Poland 
and western Ukraine. Several topographical 
series of maps of the region were published 
and are available online at:<http://lazarus. 
elte.hu/hun/digkonyv/topo/3felmeres.htm>. 

Austrian military personnel files prior to 
1868 have also been microfilmed by the 
LDS and are held at the Military Archives 
(Kriegsarchiv) in Vienna. More recent 
personnel records appear to be lost. 

On April 1 Pihach gave a second talk 
to an overflow audience of more than a 
hundred at the Provincial Archives of 
Alberta, an event organized jointly by the 
Alberta Society for the Advancement of 
Ukrainian Studies and the Alberta-Ukraine 
Genealogical Project. In his presentation, 
“From Your Home to the Ancestral Home: 
Discovering Your Ukrainian Roots,’ he 
focused on practical aspects of genealogical 
research. Unrestricted access to materials 
in Ukrainian archives, locally available 
microfilms of overseas parish registers, and 
many online databases have transformed 
the field. Pihach advised members of the 
audience how to begin research at home with 
family members, other relatives, and their 
friends. Information may be found in birth, 
marriage, or death certificates, passports, 
letters, envelopes, photos, and other papers. 
Family histories written by relatives may 
reveal not only the name of an ancestral 
village but also the names of many ancestors. 
Local and church histories often include 
the place of origin of immigrant ancestors. 


funeral-home records are other possible 
sources. Naturalization records, as well as 
registration and military service records of 
the 1940s, are reliable sources for the place 
of birth of an immigrant ancestor. Passenger 
lists compiled overseas (e.g., Hamburg 
departure lists) provide the name of every 
passenger’s home village. If your ancestor 
arrived in Alberta before 1900, the name 
of his or her home village will probably be 
mentioned in Vladimir Kaye’s Dictionary of 
Ukrainian Canadian Biography of Pioneer - 
Settlers of Alberta, 1891—1900.Several 
websites facilitate the rapid search of many 
records and databases — <www.ancestry. 
com, <www.familysearch.org> and <www. 
collectionscanada.gc.c a>, just to name just 
a few. 

Once the name of the ancestral village has 
been determined, gazetteers can guide you~ 
to its location on a map, including correct 
spelling and additional information. Google 
Earth can also be used to locate the village on 
a map or to provide a current aerial view of 
the location. The state archives in Przemysl 
have expulsion records of those whose roots 
are in southeastern Poland and who had 
relatives deported from their ancestral region __ 
after World War II. 

Ukrainian Genealogy is still available in 
hardcover ($64.95) and softcover ($39.95) 
(plus taxes and shipping; outside Canada, 
prices are in U.S. dollars). Orders can be 
placed via the secure on-line ordering system __ 
of CIUS Press at <www.ciuspress.com> or 
by contacting CIUS Press, 430 Pembina Hall, 
University of Alberta, Edmonton, AB, Canada 


T6G 2Н8; tel.: (780) 492-2973; fax: (780) 
492-4967; e-mail: <cius@ualberta.ca>. 
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St. 


(UkrNews)—St. Michael’s Health Group (SMHG) hon- 
oured its more than 250 volunteers at a special “Volunteers 
Are Our Stars” appreciation dinner held at its Heritage Hall, 
April 11. 

As Volunteer Coordinator Pat Wilkes noted this year’s 
theme reflected the Academy Awards — recognition and 
awards for outstanding performers by their peers and all as- 
sociates 

“We think our volunteers should be recognized for their 
work too — it may not be blitz and glamour but it is more 
important to us than anything the Oscars will ever achieve,” 
she said. 

‘Among the biggest stars she listed Bill Pente, who has 
acquired over 28,000 volunteer hours, Jason Mitchell, Jim 
Wood, Rose Leftley, Albert Ewanuk and John Hutzcal. 

She also noted the Friends of St. Michael’s led by Vicky 
Beauchamp, Mary Zaplitny, Adeline Titowich, Doreen Pir- 
nak, Della Kostyshen & Sandra Ewanuk, “who all work 
tirelessly to promote St. Michael’s and to raise funds which 
are used to enhance the quality of life for the residents and 
clients in all of St. Michael’s facilities.” 

Marie Stelmach, Honourary Chair of the Friends, and wife 
of Alberta Premier Ed Stelmach, commended the volunteers 
for “making small miracles happen, bringing joy, supporting 
faith, and creating a welcoming, supported: place where all 
residents are surrounded by love and warmth.” 

“Your selflessness is helping to bring joy and comfort to so 
many as you inspire others to show the same dedication to 
serving others,” she added. 

Bringing greetings from the Alberta Government, Mary 


St. Michaels volunteers with Alberta Premier Ed Stelmach and his wife Marie. 


Michael’s honours volunteers 


Anne Jablonski, Minister of Seniors and Community Sup- 
port said a community can always be defined by its volun- 
teers and that’s why the recognition of all volunteers is so 
important. 

“Your efforts are true to the mission of St. Michael’s, which 
is; Чо provide care with love and dignity to our residents and 
their families.’ As volunteers you help to meet the needs of 
seniors and your presence in their lives makes life better. 

“Mother Teresa said, ‘At the end of our lives we will not 
be judged by how many diplomas we have received, how 
much money we have made or how many great things we 
have done. We will be judged by: I was hungry and you gave 
me to eat. I was naked and you clothed me. I was homeless 
and you took me in.’ I know that as volunteers you will have 
earned your stars in Heaven,” she added. 

Guest Speaker John Connolly, Publisher of the Edmonton 
Journal noted how the Journal’s own Raise a Reader Project 
helps St. Michael’s residents. 

“Our partnership brought young people to St. Michael’s 
facilities to read to residents & also offer companionship. I 
understand that many of the participants continued to help 
out after the Raise a Reader project ended. What a wonder- 
ful way to engage young people in community service & I 
would be very pleased if we can find a way to revive this 
project again because it’s crucial we find ways to engage 
young people in the joy & satisfaction of community service 
& to understand the importance of\giving back,” he said. 

In introducing Connolly, Stan Fisher, President and CEO 
of SMHG put a global focus on the evening by noting the 
volunteers in Japan who responded to calls for hep at nuclear 
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sites where they could easily be exposed to radiation, noting 
by comparison volunteering at St. Michael’s may seem like 
“a walk in the park”. 

“However, we've had our disasters in Alberta or even 
Mt. Michael’s. Like our own basement flood, or flooding in 
Medicine Hat, or tornadoes in Edmonton. Lost children, or 
lost seniors with Alzheimer’s, or fires, or train disasters. It’s 
been our Alberta volunteers, folks like you gathered tonight 
that have shown their leadership, commitment and their car- 
ing in time of need.” 

Ed Hladunewich, Chair of the Board of Directors noted 
that regular staff can provide a certain level of services, but 
there is more that can be done to the seniors comfortable and 
happy and this is where the dedicated volunteer group fills 
in. 

“Tn looking at the dictionary meaning of volunteer it states 
- one who offers services of his or her own free will. For 
this reason volunteers we are most thankful to each of you. 
Please continue to provide your services to St. Michael’s 
but at the same time encourage others to join our dynamic 
group,” he said. 

Christine Teterenko, Director of Fund Development and 
Communications for SMHG, noted that National Volun- 
teer Week is a week-long celebration whereby registered 
charities, not-for-profit organizations and volunteer centres 
pause to thank and recognize their volunteers. 

“Here are at St. Michael’s, you are our heroes as we count 
on your support time and time again to make our organiza- 
tion work and make our community vibrant and dynamic,” 
she said. 


Prosecution of Tymoshenko: An internal political tool 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation)}—Ukrainian 
authorities have launched a fresh criminal 
investigation against former Prime Minister, 
Yulia Tymoshenko, along with the criminal 
prosecution of Oleh Dubyna, head of Naftohaz 
Ukrainy under Tymoshenko’s premiership. 
Both are charged with exceeding their powers 
and inflicting massive economic damage on 
Ukraine by concluding the January 2009 gas 
supply agreement with Russia’s Gazprom, 
allegedly in breach of Ukrainian laws. 
Technically, Dubyna signed the agreement 
for Ukraine, capping negotiations between 
Tymoshenko and Russian Prime Minister 
Vladimir Putin, both of whom attended the 
signing event in Moscow. 

Hardly anyone, in Ukraine or abroad, 
doubts that President Viktor Yanukovych’s 
government has inspired these criminal 
proceedings. Some Ukrainian officials and 


-- commentators suggest that the agreement can 


be annulled, and the gas price re-negotiated 
in Ukraine’s favour, if Tymoshenko and 
Dubyna are proven to have violated 
Ukraine’s legislation when negotiating and 
signing the agreement. Some even credit the 


— current government with orchestrating the 


prosecution as a tool for pressuring Moscow 
to re-negotiate the gas price. According 
to this scenario, Ukraine would appeal to 
arbitration courts in Stockholm or London 
to invalidate the agreement on grounds of 


its noncompliance with Ukrainian laws. 
In a variation on this wishful scenario, 
Moscow would settle with Ukraine and re- 
negotiate the gas price, rather than going to 
international arbitration and facing demands 
to disclose secret documents there. 

Inna Bogoslovskaya, a prominent 
parliamentarian from the governing 
Party of Regions, chairing the Rada’s 
special commission to investigate the gas 
agreement, launched on April 11 that line of 
speculation. Inasmuch as the agreement is 
illegal under Ukrainian law, she and others 
claim, Ukraine can use the same agreement’s 
arbitration clause and seek its re-negotiation 
in the Stockholm court. Bogoslovskaya was 
speaking on the same day (April 11) that 
the Prosecutor-General’s Office announced 
this new investigation against Tymoshenko. 
The First Deputy Prosecutor-General, Rinat 
Kuzmin, in charge of the case, went on 
to claim that Tymoshenko lacked proper 
legal authority to negotiate (and Dubyna to 
sign) the agreement. According to Kuzmin, 
this would provide sufficient grounds for 
challenging the agreement’s validity in 
international arbitration courts. 

The criminal prosecution is moving faster 
against the jailed Dubyna. The prosecution 
seeks to build a case that Tymoshenko 
ordered him to sign the January 2009 
agreement. Thus, she is clearly the main 
target in this case, the third initiated against 


her since the current authorities came to 
power in early 2010. 

For a case orchestrated by circles from 
the Party of Regions, it may seem ironic 
that charges against Tymoshenko include 
disobeying negotiation guidelines from the 
then President Viktor Yushchenko. In fact, 
Yushchenko’s energy team had brought 
the notorious RosUkrEnergo into Ukraine 
in 2006, with the then-president himself 
providing political cover for the deal. The 
Tymoshenko government’s main goal in the 
January 2009 negotiations (and in defending 
successfully against Gazprom’s cut-off 
of supplies that month) was to remove 
RosUkrEnergo from the Russia-Ukraine gas 
trade. The January 2009 agreement achieved 
that goal. Under the Party of Regions’ 
government, RosUkrEnergo is back, linked 
to the same figures who had allied tactically 
with Yushchenko in the twilight of his 
presidency. 

However, the Party of Regions’ leaders 
and party-affiliated industrial interests 
do not intend to challenge Moscow in 
international courts any time soon. The Kyiv 
newspaper Segodnya, an outlet for the Party 
of Regions and Donetsk industrialists, has 
published an extensive debate on this issue, 
with almost all participants warning against 
the risks of going to arbitration against 
Russia. Evidently, industrialists are loath 
to jeopardize the stable supplies of Russian 


gas; while the government (mainly at their 
prompting) is considering a wide range of 
possible economic concessions to Moscow, 
in return for a second round of cutting the 
price of gas. 

President Yanukovych has weighed in 
with a legal argument against resorting to 
international arbitration. According to him, 
proving that the agreement was negotiated 
unlawfully from a Ukrainian standpoint 
could not cause Russia to annul or re- 
negotiate it. Such a finding would have no 
bearing on Russia’s actions in concluding 
that agreement. Prime Minister Nikolai 
Azaroy also insists that Ukraine cannot 
revise the gas agreement unilaterally, but 
only by agreement with Russia. Following 
Putin’s and Russian Deputy Prime Minister 
Igor Sechin’s visits to Kyiv on April 12 and 
April 19, respectively, Yanukovych and 
Azarov insist that Ukraine would strictly 
observe the existing gas agreement on a 
quid-pro-quo basis with Russia. 

Thus, the anti-Tymoshenko investigation 
does not look like a tool to de-legitimize 
the Ukraine-Russia gas agreement, whether 
on the bilateral or the international level. 
Possibly, some circles in the Party of Regions 
briefly considered such a possibility, but 
the idea has been squashed from on high. 
This investigation and prosecution is being 
used by the authorities purely as an internal 
political tool at this stage. 
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Теп-тап Braga hold 
firm against Dynamo 


(UEFA)—SC Braga reached the UEFA Eur- 
opa League semi-finals at FC Dynamo Kyiv’s 
expense despite playing over an hour with ten 
men on a hot, tense night in Portugal. 

Dynamo failed to capitalize on the 29th- 
minute dismissal of Paulo César following 
the full-back’s challenge on Andriy Yarmo- 
lenko. Oleh Gusev’s own goal in Ukraine last 
week ultimately accounted for Yuri Semin’s 
men, who ended with ten men themselves 
when Goran Popov received his marching 
orders late on. Braga will play Liga rivals SL 
Benfica in their first European semi-final on 
28 April and 5 May. 

The cagey opening was at odds with the 
first leg, which featured two goals in the first 
13 minutes. After Albert Meyong had the 
first effort for the hosts, heading wide under 
pressure from Alan’s cross, Braga began to 
press diligently. 

Hugo Viana’s swerving shot briefly caused 
Olexandr Shovkovskiy some concern be- 
fore the Dynamo goalkeeper gathered at 
the second attempt. Yet the visitors almost 
took the lead against the run of play midway 
through the half when the unmarked Yarmo- 
lenko headed Danilo Silva’s cross straight at 
Artur. 

Braga’s only home defeat in UEFA com- 
petition this season was against Dynamo’s 
domestic rivals FC Shakhtar Donetsk, when 


Sports 


the home side had enjoyed a similarly bright 
opening. The mood darkened, though, when 
makeshift right-back Paulo César departed. 

With a man advantage Dynamo began to 
dominate possession, but the hosts defended 
doggedly and almost took the lead two min- 
utes before the break. Shovkovskiy again 
found Viana’s shooting too hot to handle 
from a free-kick, but he quickly recovered to 
smartly block Meyong’s follow-up. 

Braga began the second period with re- 
newed vigour, and very nearly hit with a 
trademark counterattack. Lima raced onto 
Leandro Salino’s incisive through ball be- 
fore forcing Shovkovskiy to push his firm 
shot over. Artur had to be alert on the hour 
to turn the ball away after Artem Kravets 
instinctively steered Popov’s excellent cross 
on target, but Braga swiftly responded, Lima 
firmg wide after a delightful one-two with 
Viana. 

Shovkoyskiy tipped another Viana free- 
kick over the bar as Braga continued to show 
considerable reserves of strength. That was 
rewarded, and Dynamo’s misery complete, 
when Popov was sent off after receiving a 
second booking in the 88th minute. 


Blokhin returns to head 
national soccer team 


Ву Mark Rachkevych, Kyiv Post 

Ukraine’s most successful soccer coach 
will return to take charge of the national 
team with the finals of the Euro 2012 soccer 
championship fast approaching. 

Oleh Blokhin, 59, will take over from tem- 
porary coach Yury Kalytvyntsev after being 
voted into the post by the Ukrainian Football 
Federation. A little over one year remains 
before Ukraine co-hosts the European soc- 
cer tournament with Poland. 

The appointment of Blokhin ends several 
months of uncertainty and wrangling inside 
the soccer federation, which saw a variety of 
figures, including Argentine soccer legend 
Diego Maradona and Italy’s Marcello Lippi, 
touted as possible candidates. 

Kalytvyntsev will remain on the national 
squad as chief assistant to Blokhin. 

Blokhin coached Ukraine to the quarter- 
finals of the 2006 World Cup but left after 


the team failed to qualify for the 2008 Euro- 
pean Championship. 

He was one of the world’s most prolific 
strikers in the 1970s, scoring 211 goals for 
Dynamo Kyiv and 42 for the Soviet Union. 

Blokhin has also coached Greek clubs 
Olympiakos, AEK Athens and PAOK among 
other clubs. 

Nineteen of 27 soccer federation executive 
committee members voted for the former 
European player of the year and 1975 Ballon 
d’Or holder in the vote on April 21. 

“Blokhin’s candidacy pleased both [war- 
ting] camps within the federation,” said Artem 
ЕгапКоу, Futbol Magazine’s chief editor. 

“This was both a professional and political 
decision — he was the optimal not the uni- 
versal candidate,” he said, referring to an at- 
tempt by several soccer federation members 
in December to dismiss federation president 
Hryhoriy Surkis. 


Hamburg to host Haye- 
Klitschko bout on July 2 


(ANI)—WBA world heavyweight cham- 
pion David Haye’s 40 million pound title 
bout against Ukrainian Wladimir Klitschko 
has been set for July 2 in Hamburg, Ger- 
many. 

Klitschko’s manager Bernd Boente an- 
nounced that Hamburg’s 57,000-capacity 
Imtech Arena beat competition from rival 
German locations and venues in Switzerland 
and Ukraine. 

Haye said that it was great to finally find 
out the date and venue for the bout. 

“ve been training for this fight since the 
end of 2010 and it’s nice to now have a con- 
crete date to work towards. Hamburg is an 
accessible city for a lot of British fans, so 
I’m expecting a huge turn-out for what is 
undoubtedly the biggest boxing event of the 
year,” the Daily Mail quoted Haye, as say- 


ing. 

“We’re going to have an army of Brits in- 
vading Germany on July 2 and I can’t wait 
to sample the atmosphere. I think every city 
in mainland Europe and beyond wanted to 
stage this fight, and that shows just what an 
appealing event it is,” he added. 

The 30-yer-old, however, insisted that he 
wasn’t bothered where the fight ended up. 

«Ра fight Wladimir anywhere, so long as 
the location comes with a ring and a referee 
that can count to 10. By the time I’ve fin- 
ished with Wladimir, he won’t know where 
he is anyway,” he added. 

It was earlier reported that stadiums in 
countries as diverse as Russia, United Arab 
Emirates, Monaco, Germany, South Africa 
and United States had also demonstrated ser- 
ious interest to host the fight. 


15 


Ukraine ignores Russia’s 
invitation 
to join customs union 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)—Ukraine’s leader- 
ship has left Moscow’s invitation to join the 
Russia, Belarus and Kazakhstan Customs 
Union unanswered even after Russian Prime 
Minister Vladimir Putin personally traveled 
to Kyiv to advertise its benefits. Instead, Pu- 
tin was told once more that the problem of 
expensive Russian gas is more important for 
Ukraine. Moreover, Kyiv has chosen a new 
tactic in the gas pricing dispute, trying to prove 
that the January 2009 contract according to 
which the price of gas for Ukraine is calcu- 
lated per quarter is illegal. 

Putin arrived in Kyiv on April 12 and the 
Customs Union dominated his agenda. Pu- 
tin repeated his earlier warnings that Russia 
would erect trade barriers against Ukraine if 
Kyiv preferred free trade with the European 
Union. At the same time, Putin said Ukraine 
would earn an additional $6.5 billion to $9 
billion and up to 2 percent in additional GDP 
growth per annum if it joined the Customs 
Union. He did not provide any details on 
his calculations, but Customs Union Execu- 
tive Secretary, Sergey Glazyev, explained 
that the benefits for Ukraine would include 
lower gas prices, lower oil export duties and 
more Ukrainian exports to Customs Union 
countries. Additionally, Ukraine would be 
compensated for losses resulting from vio- 
lations of World Trade Organization (WTO) 
norms which would be inevitable if Ukraine 
joined the Customs Union. While Ukraine is 
a WTO member, Customs Union countries 
are only negotiating to join it. 

Putin’s words apparently fell on deaf ears. 
Ukrainian President, Viktor Yanukovych, 
and Prime Minister, Mykola Azarov, left his 
invitations unanswered as Ukraine prefers to 
continue political association and free trade 
talks with the EU, which had made clear that 
the talks would collapse if Ukraine joined 
the Customs Union. On April 18, Yanuko- 
vych \and visiting European Commission 
President, Jose Manuel Barroso, agreed that 
the talks should be completed by the end of 
this year. 

Yanukovych reportedly told Putin that 
political association and free trade with the 
EU remained the priority for Ukraine while 
cooperation with the Customs Union should 
be developed according to a 3+1 format. The 
format, which Yanukovych mentioned for 
the first time in his April 7 state-of-the-nation 
address, has yet to be explained. It must have 
been invented to either politely refuse Mos- 
cow’s invitation to join the Customs Union 
or to put more pressure on the EU in the 
free trade talks which are proceeding with 
difficulty as Ukraine wants to receive more 
access to European markets than the EU is 


ready to offer. Putin did not conceal his dis- 
appointment and cancelled his briefing for 
journalists after meeting Yanukovych. 

Rather than discussing the Customs Union, 
Azarov during his meeting with Putin рге- 
ferred to focus on gas, telling Putin that 
the 2009 contract should be revised. The 
contract was unfair, he repeated —as he did 
during several previous meetings with Pu- 
tin (UNIAN, April 12). Speaking in China 
on April 16, Azarov told Bloomberg that 
Russian gas should cost Ukraine $200 per 
1,000 cubic meters. Ukraine will pay $293 
this quarter and the price may reach $340 
by the end of 2011. Gazprom insists that 
Ukraine has to adhere to the price formula 
stipulated by the January 2009 contract, but 
Kyiv argues the price paid according to the 
formula is too high compared to the prices 
paid by other major importers of Russian gas 
such as Germany and Poland. 

As Gazprom has no intention of lower- 
ing the gas price in addition to the discount 
which was granted to Ukraine one year ago 
in exchange for extending the basing of the 
Black Sea Fleet in Sevastopol by 25 years, 
Kyiv has tried a different tactic. Kyiv indi- 
cated that it may turn to the courts in order to 
cancel the 2009 contract. Hardly by coinci- 
dence, ahead of Putin’s visit, Ukrainian pros- 
ecutors charged former Prime Minister Yulia 
Tymoshenko with exceeding her authority 
when she instructed the Naftohaz Ukrainy 
national oil and gas company to conclude the 


10-year contract‘ with Gazprom п January 3 


2009. Also, a criminal case over the contract 
was opened against the then CEO of Nafto- 
haz, Oleg Dubyna. 

Ukrainian Deputy Prosecutor-General Re- 
nat Kuzmin said on a talk show on Inter TV 
on April 15 that the 2009 gas contract vio- 
lated Ukrainian laws making it possible to 
cancel with the help of international courts. 
It remains to be seen whether Yanukovych 
and Azarov will try to cancel the contract 
through the courts or whether it is only an 
element of pressure on Russia. If Kyiv opts 
to sue Gazprom, this may result in another 
“gas war’ between the two countries ahead 
of the presidential elections in Russian and 
parliamentary polls in Ukraine, both sched- 
uled for 2012, with unclear consequences for 
the ruling elite in Ukraine. Yanukovych, who 
is usually cautious in dealing with Russia, 
is unlikely to take such a risk. Yanukovych 
admitted during a meeting with Barroso in 
Kyiv that Ukrainian courts had no powers to 
cancel the contract. 


UN chief fears negative effects 
from Ukraine’s grain export quotas 


(Interfax-Ukraine)—Grain export quotas 
may negatively impact farming and food se- 
curity in the distant future, said UN Secre- 
tary General Ban Ki-moon. 

Ban Ki-moon said in an interview with 
the weekly Dzerkalo Tyzhnia. Ukraina, that 
the introduction of grain export quotas by 
the Ukrainian government aims to protect 
Ukzainian consumers from price hikes on 
food in the world. 

Governments bear the main responsibility 
for guaranteeing their citizens’ food security 
and they have every right to think about that, 
he said. Quotas may help prevent domestic 
price rise on grain, but they may negatively 
impact farming and food security in a more 
distance future, especially if a small group 
of exclusive producers is allowed to control 


their distribution, the newspaper’s online 
version, zn.ua, quoted Ban Ki-moon as say- 
ing. 

The UN system strongly supports small 
farmers and is campaigning for their abil- 
ity to make their farms more productive 
and more resistant to strain, especially to 
fluctuations of prices on production resour- 
ces and on food stuffs, he said. Any govern- 
ment policy must be aimed at making farms 
of all sizes more steady and strain-resistant, 
and at creating a more transparent and stable 
climate for state and private investment, the 
UN secretary general said. 

Ukraine, as one of the world’s leading pro- 
ducers and exporters of grain, must play a 
significant role in strengthening global food 
security, Ban Ki-moon said. 
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